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УЧРЕДИТЕЛИ — УПРАВЛЕНИЕ ДЕЛАМИ ПРЕЗИДЕНТА АЗЕРБАЙДЖАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ И РЕДКОЛЛЕГИЯ ГАЗЕТЫ

В Лондоне состоялась церемония 
презентации комитета Har Hazeitim

В Палате общин парламента Великобритании состоя-
лась церемония презентации комитета по сохранению 
исторического кладбища и пространства Har Hazeitim.
В церемонии презентации этой структуры, учрежден-
ной в составе Международного комитета по охране 
Har Hazeitim, считающегося древнейшим еврейским 
кладбищем, расположенным в Восточном Иерусалиме, 
приняла участие вице-президент Фонда Гейдара Алиева 
Лейла Алиева.
На мероприятии также присутствовали посол Азер-
байджана в Великобритании Таир Тагизаде, член парла-
мента Мэтью Оффорд, первый заместитель мэра города 
Иерусалим Равви Йосеф Дойч, член королевской семьи 
Югославии, супруга престолонаследника...

Участники III Международной школы 
мультикультурализма побывали в гостях 
у  ивановских молокан

21 июля III Международная школа мультикультура-
лизма под названием «Мультикультурализм как образ 
жизни в Азербайджане: национальные и религиозные 
ценности»,  организованная Бакинским международ-
ным центром мультикультурализма (БМЦМ) совместно 
с Фондом «Знание» при Президенте Азербайджанской 
Республики, продолжила работу в Исмаиллы.
Студенты, посетив в Исмаиллы село Ивановка, где ком-
пактно проживают молокане, встретились с местным 
населением. Участники Международной школы муль-
тикультурализма были проинформированы об истории 
села и образе жизни, быте молокан. 
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The Daily Caller: «Азербайджан имеет 
важное международное геополитическое 
значение»

В издающейся в США газете The Daily Caller опубликова-
на статья о стратегической важности Азербайджана для 
США и НАТО. В статье подчеркивается, что Азербайд-
жан — страна, имеющая важное международное геопо-
литическое значение.
В статье отмечается, что участие Президента Ильхама 
Алиева в Саммите НАТО, проведенном в Варшаве, еще 
раз доказывает, что Азербайджан является важной стра-
ной. До внимания читателей доводится информация о 
помощи, оказываемой Азербайджаном НАТО и США 
в операциях, проводимых в Афганистане. Подчеркива-
ется, что официальный Баку разрешил осуществление 
грузоперевозок над Азербайджаном...
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Глава МВД Франции  
распорядился провести  
проверку полиции города 
Ницца после теракта

Вечер 2-го квалификационного 
раунда: «Карабах» продолжит 
борьбу, «Кяпаз» сходит 
с дистанции

Министр сельского хозяйства 
принял в Лерике жителей 
южного региона

В соответствии с графиком приема граждан в горо-
дах и районах руководителями центральных органов 
исполнительной власти 21 июля министр сельского хо-
зяйства Гейдар Асадов принял в городе Лерик жителей 
Астаринского, Лянкяранского, Лерикского, Масаллин-
ского, Ярдымлинского и Джалилабадского районов.

На приеме, в котором приняли участие руководите-
ли управлений и подчиненных структур министерства, 
были рассмотрены обращения 30 человек.

Обращения граждан, пришедших на прием, были в 
основном связаны с предоставлением фермерам льгот-
ных кредитов, обеспечением оросительной водой по-
севных площадей, оказанием помощи в приобретении 
сельскохозяйственной техники и повышением техни-
ческого обеспечения, решением возникших проблем 
в связи с паевыми землями, обеспечением работой по 
специальности и др.

Министр Гейдар Асадов, выслушав обращения, 
жалобы и предложения граждан, дал конкретные по-
ручения руководителям соответствующих структур 
министерства для их всестороннего рассмотрения и 
проведения мер в соответствии с законодательством.

Часть обращений была решена на месте, а поднятые 
другие вопросы взяты под контроль для изучения.

Вопросы, не касающиеся полномочий министер-
ства, были зарегистрированы для направления в соот-
ветствующие структуры.

АЗЕРТАДЖ

Дайджест 
российских СМИ

21 июля Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев принял делегацию, 
возглавляемую министром 
образования, университетов 
и исследований Итальянской 
Республики Стефанией Джан-
нини.
Глава государства выразил на-

дежду, что визит министра об-
разования, университетов и ис-
следований Италии Стефании 
Джаннини в нашу страну прой-
дет интересно. Подчеркнув, что 
между Азербайджаном и Ита-
лией очень хорошие отношения 
в различных сферах, Президент  
Ильхам Алиев выразил уверен-
ность в создании крепких пар-
тнерских связей и в сфере образо-
вания. Глава государства отметил 
роль Совместной Декларации о 
стратегическом партнерстве меж-
ду Азербайджанской Республи-
кой и Итальянской Республикой. 
Подчеркнув значение получения 
образования азербайджанскими 
студентами в Италии, Президент 
Ильхам Алиев расценил это как 
прекрасное свидетельство друж-
бы между нашими странами.

Министр образования, уни-
верситетов и исследований 
Итальянской Республики Сте-
фания Джаннини отметила за-
интересованность своей страны 
в расширении связей с учебными 

заведениями Азербайджана. Кос-
нувшись обучения азербайджан-
ских студентов в Италии, гостья 
отметила значение постепенно-
го увеличения числа студентов. 

С удовлетворением напомнив 
о встрече с президентом Фонда  
Гейдара Алиева Мехрибан Алие-
вой в Риме на презентации пер-
вых Европейских игр, Стефания 

Джаннини сообщила, что на 
встрече были проведены плодот-
ворные обсуждения вопросов 
расширения сотрудничества в 
культурной сфере. Итальянский 

министр также подчеркнула важ-
ность осуществления в Италии и 
Ватикане значимых проектов при 
поддержке Фонда Гейдара Алиева.

АЗЕРТАДЖ

Президент Азербайджана Ильхам Алиев принял 
делегацию, возглавляемую министром образования, 
университетов и исследований Италии

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О дополнительных мерах, связанных 
с продолжением строительства жилого здания

для работников печати
Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Конституции Азербайджанской Республики, 

постановляю:
1. В целях продолжения строительства жилого здания, возводимого для улучшения 

жилищных условий работников печати Азербайджана, из предусмотренного в госу-
дарственном бюджете на 2016 год Резервного фонда Президента Азербайджанской Ре-
спублики выделить Фонду государственной поддержки развития средств массовой ин-
формации при Президенте Азербайджанской Республики 3,0 (три) миллиона манатов.

2. Министерству финансов Азербайджанской Республики обеспечить финансиро-
вание в сумме, указанной в части 1-й настоящего Распоряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 21 июля 2016 года

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 
Конституции Азербайджанской Республи-
ки, в целях усиления материально-техниче-
ской базы  издающихся в стране газет по-
становляю:

1. Для оказания единовременной фи-
нансовой помощи издающимся в Азер-
байджанской Республике газетам  из пред-
усмотренного в государственном бюджете 
Азербайджанской Республики на 2016 год 
Резервного фонда Президента Азербайд-
жанской Республики выделить Фонду госу-
дарственной поддержки развития средств 

массовой информации при Президенте 
Азербайджанской Республики  1,0 (один) 
миллиона манатов.

2. Министерству финансов Азербайд-
жанской Республики обеспечить финанси-
рование в сумме, указанной в части 1-й на-
стоящего Распоряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской Республики

г.Баку, 21 июля 2016 года

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О выделении единовременной финансовой помощи 
издающимся в Азербайджанской Республике газетам

Под председательством Фархада Аб-
дуллаева состоялось очередное заседа-
ние Пленума Конституционного суда 
Азербайджанской Республики.
На заседании было рассмотрено консти-

туционное дело о проверке соответствия 
Конституции и законам Азербайджанской 
Республики решения Военной коллегии 
Верховного суда Азербайджанской Респу-
блики от 30 июля 2015 года по жалобам 

С.Халилова и А.Ибрагимова.
Пленум Конституционного суда заслу-

шал доклад судьи Дж.Гараджаева по делу, 
выступления адвоката истцов, предста-
вителя органа-ответчика и специалиста и 
принял решение, рассмотрев и обсудив ма-
териалы дела.

В решении говорится, что решение Во-
енной коллегии Верховного суда Азербайд-
жанской Республики от 30 июля 2015 года 

по делу о возможности подачи Севиндиком 
Халиловым и Аладдином Ибрагимовым 
апелляционной жалобы в связи с при-
говором Бакинского военного суда от 10 
апреля 2014 года  считать не соответствую-
щим части 1 статьи 60 Конституции Азер-
байджанской Республики и статье 416.0.20 
Уголовно-процессуального кодекса Азер-
байджанской Республики. В соответствии с 
этим решением пересмотреть дело в поряд-

ке и сроке, определенном уголовно-процес-
суальным законодательством Азербайд-
жанской Республики.

Решение вступает в силу со дня опу-
бликования, окончательное, не может быть 
ликвидировано, изменено или официально 
прокомментировано каким-либо органом 
или лицом.

АЗЕРТАДЖ

Состоялось очередное заседание пленума Конституционного суда
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В Палате общин парламента 
Великобритании состоялась 
церемония презентации 
комитета по сохранению 
исторического кладбища и 
пространства Har Hazeitim.
В церемонии презентации 

этой структуры, учрежденной 
в составе Международного ко-
митета по охране Har Hazeitim, 
считающегося древнейшим 
еврейским кладбищем, распо-
ложенным в Восточном Иеру-
салиме, приняла участие ви-
це-президент Фонда Гейдара 
Алиева Лейла Алиева.

На мероприятии также при-
сутствовали посол Азербайджа-
на в Великобритании Таир Та-
гизаде, член парламента Мэтью 
Оффорд, первый заместитель 
мэра города Иерусалим Равви 
Йосеф Дойч, член королевской 
семьи Югославии, супруга пре-

столонаследника, принцесса Ка-
тарина, руководители еврейских 
общин, представители непра-
вительственных организаций и 
структур, осуществляющих де-
ятельность в сфере религиозной 
толерантности.

На мероприятии были высо-
ко оценены успехи, достигнутые 
Азербайджаном в сфере религи-
озной толерантности и терпи-
мости, в частности, подчеркну-
ты проявляемые в нашей стране 
внимание и забота о еврейской 
общине.

Посол Т.Тагизаде проинфор-
мировал об истории культурно-
го разнообразия, гармоничном 
сосуществовании различных 
религиозных и этнических об-
щин в Азербайджане. Он до-
вел до внимания, что еврейская 
община испокон веков живет в 
Азербайджане в условиях мира 

и спокойствия. Отметив, что 
Азербайджан является одной из 
уникальных стран, где не встре-
чается никаких проявлений ан-
тисемитизма, посол подчеркнул, 
что мультикультуральный об-
раз жизни поддерживается го-
сударством, Президент Ильхам 
Алиев объявил 2016 год «Годом 
мультикультурализма».

Дипломат отметил, что в ме-
роприятии принимает участие 
вице-президент Фонда Гейдара 
Алиева Лейла Алиева, рассказал 
о проектах Фонда, реализуемых 
как внутри страны, так и за ру-
бежом. Посол также проин-
формировал о проектах Фонда  
Гейдара Алиева, осуществляе-
мых в сфере мультикультура-
лизма, сохранения культурного 
наследия и религиозной терпи-
мости.

АЗЕРТАДЖ

В Лондоне состоялась церемония 
презентации комитета Har Hazeitim

В церемонии приняла участие вице-президент 
Фонда Гейдара Алиева Лейла Алиева

21 июля III Международная школа муль-
тикультурализма под названием «Муль-
тикультурализм как образ жизни в Азер-
байджане: национальные и религиозные 
ценности»,  организованная Бакинским 
международным центром мультикуль-
турализма (БМЦМ) совместно с Фондом 
«Знание» при Президенте Азербайджан-
ской Республики, продолжила работу в 
Исмаиллы.
Студенты, посетив в Исмаиллы село Ива-

новка, где компактно проживают молокане, 
встретились с местным населением. Участни-
ки Международной школы мультикультура-
лизма были проинформированы об истории 
села и образе жизни, быте молокан. Было со-
общено, что село Ивановка основано в 1847 
году в период царского правительства пере-
селенными на Кавказ русскими. Согласно по-
следней статистике, население села составляет 
свыше 3000 человек. По имеющимся данным, 
село названо в честь его основателя — кре-
стьянина Ивана Першина.

Ивановка — единственное в Азербайджане 
село, в котором сохранился колхоз. В колхозе, 
основанном в 1930 году, зарегистрировано 
около 1000 хозяйств. Многие товары, произво-
димые в селе Ивановка, знаменитом натураль-
ной продовольственной продукцией и напит-
ками, отправляются для продажи в различные 
уголки республики. Вся производимая в гиги-
енических условиях продукция, в том числе  
молочная продукция, масло, ивановский хлеб 
и напитки, пользуется спросом не только на 
территории села, но и повсюду в республике. 
Дискоцентр, функционирующий в селе в дни 
отдыха, предоставлен как местным жителям, 
так и туристам и гостям, приезжающим в Ис-

маиллинский район. Хотя жители Ивановки 
в основном русские, они придерживаются не 
только древнерусских, но и азербайджанских 
обычаев.

Участники III Международной школы 
мультикультурализма встретили выступле-
ния фольклорной группы Ивановка  аплодис-
ментами. Студенты в Ивановке провели за 
чайным столом теплую беседу с молоканской 
молодежью.

Во второй половине дня с участием сту-
дентов и местной молодежи в Центре Гейдара 
Алиева в Исмаиллы состоялся «круглый стол» 
на тему «Модели мультикультурализма в стра-
нах мира». Заместитель главы Исполнитель-
ной власти Исмаиллинского района Севиль 
Ахмедова отметила, что рада приветствовать 
в районе гостей, и пожелала успехов работе 
летней школы.

Исполнительный директор Фонда «Зна-
ние» при Президенте Азербайджанской Ре-
спублики Огтай Самедов напомнил, что 2016 
год объявлен в нашей стране «Годом мульти-
культурализма». Он проинформировал о про-
ектах, реализуемых Фондом «Знание» в связи 
с пропагандой и поощрением мультикульту-
ральных ценностей, толерантных традиций 
Азербайджана. О.Самедов отметил, что в «Год 
мультикультурализма» Фонд «Знание» орга-
низовал 50 лекций, 9 международных и реги-
ональных конференций, посвященных муль-
тикультуральным ценностям, толерантности, 
в 16 районах провел презентации книг.

Исполнительный директор подчеркнул, 
что международные  школы мультикультура-
лизма, организованные до сих пор совместно 
Бакинским международным центром муль-
тикультурализма и Фондом «Знание», внесли 

весомый вклад в работу по доведению азер-
байджанского мультикультурализма до меж-
дународной общественности.

На «круглом столе», проведенном при мо-
дераторстве главного консультанта Службы 
Государственного советника Азербайджан-
ской Республики по межнациональным во-
просам, вопросам мультикультурализма и 
религии Этибара Наджафова и  журналиста-
исследователя из США доктора Питера Тейса, 
студентам была представлена информация 
о различных моделях мультикультурализма. 
Большой интерес у студентов вызвали срав-
нительный анализ мультикультурализма в 
США и Азербайджане, информация о моделях 
канадского и австралийского мультикульту-
рализма,  мультикультуральной обстановке в 
Южной Америке. Состоялся обмен мнениями, 
были даны ответы на вопросы студентов.

Затем Этибар Наджафов представил ма-
териалы V виртуального «круглого стола» 
— «Интерес к Азербайджану превращается в 
любовь к Азербайджану» (Азербайджанский 
мультикультурализм глазами зарубежных и 
местных студентов — участников Междуна-
родной зимней школы мультикультурализма).

После «круглого стола» группа участников 
Международной школы мультикультурализ-
ма побывала в  Доме знаний в Исмаиллы, ко-
торый является первым региональным проек-
том Фонда «Знание».

Состоявшийся в конце дня «Вечер нацио-
нальных песен», представленный Габалинским 
районным отделом Министерства культуры и 
туризма, вызвал большой интерес у студентов 
и был встречен аплодисментами.

АЗЕРТАДЖ

Участники III Международной школы 
мультикультурализма побывали в гостях 
у  ивановских молокан

В издающейся в США газете 
The Daily Caller опубликована 
статья о стратегической важно-
сти Азербайджана для США и 
НАТО. В статье подчеркивает-
ся, что Азербайджан — страна, 
имеющая важное международ-
ное геополитическое значение.

В статье отмечается, что участие 
Президента Ильхама Алиева в Сам-
мите НАТО, проведенном в Варшаве, 
еще раз доказывает, что Азербайд-
жан является важной страной. До 
внимания читателей доводится ин-
формация о помощи, оказываемой 
Азербайджаном НАТО и США в опе-
рациях, проводимых в Афганистане. 
Подчеркивается, что официальный 
Баку разрешил осуществление гру-
зоперевозок над Азербайджаном... 
НАТО и США в операциях, про-
водимых в Афганистане. Подчер-
кивается, что официальный Баку 
разрешил осуществление грузо-
перевозок над Азербайджаном с 
первого дня операций в Афгани-
стане. Отмечается, что НАТО и 
Соединенные Штаты знают, что у  
Азербайджана стратегическая и 
очень выгодная географическая по-
зиция. На саммите в Варшаве экс-
перт Центра дипломатических и 
стратегических исследований Над-
жия Селин Сеноджак отметила, что 

в Афганистане и Косово Азербайд-
жан доказал свою важность для 
НАТО.

Автор сообщает, что пятая часть 
территории Азербайджана окку-
пирована Арменией. Отмечает, что 
несмотря на принятые Советом Без-
опасности ООН четыре резолюции, 
требующие вывод армянских войск 
с азербайджанских территорий, эта 
проблема все еще не решена.

Американские читатели инфор-
мируются о Ходжалинском гено-
циде. Сообщается, что в феврале 
1992 года в азербайджанском горо-
де Ходжалы были убиты более 600 
женщин, мужчин и детей. Отмеча-
ется, что в центре оккупационной 
политики Армении стоит отделе-
ние региона Нагорного Карабаха от 
Азербайджана и присоединение его 
к Армении. США знают, что до объ-

явления режима прекращения огня 
в 1994 году в результате конфликта 
погибли до 20 тысяч азербайджан-
цев, более одного миллиона наших 
соотечественников были насильно 
изгнаны из собственных домов. Во-
енные операции в апреле проходи-
ли полностью на азербайджанской 
территории. Наблюдатели радио 
«Свобода» открыто заявили, что во-
енные операции в апреле спровоци-
ровали армянские военные и сепа-
ратистские силы, поддерживаемые 
Арменией. Азербайджанцы имеют 
основания и моральное преимуще-
ство в переговорах по урегулирова-
нию конфликта из-за оккупации и 
этнической чистки в Ходжалы. Хотя 
сепаратисты Нагорного Карабаха 
объявили о своей независимости, ни 
одна страна не признала этого.

Автор подчеркивает, что 
США, НАТО и все страны Ев-
ропы должны поддержать  
Азербайджан в урегулировании 
конфликта, ведь эта поддержка про-
диктована историей. Сила НАТО 
может в значительной степени уве-
личиться благодаря Азербайджану. 
Значение Азарбайджана для Запада 
может сыграть центральную роль 
для будущего региона, каким он 
представляется США и НАТО.

АЗЕРТАДЖ

The Daily Caller: «Азербайджан имеет важное 
международное геополитическое значение»

Посол Турции в Азер-
байджане Исмаил Алпер 
Джошгун провел пресс-
конференцию в связи с 
попыткой государственного 
переворота, совершенной в 
Турции 15 июля.
Посол сказал, что терро-

ристы, совершившие попытку 
государственного переворота, 
столкнулись с жестким сопро-
тивлением турецкого народа. 
Выйдя на площади, народ про-
демонстрировал свою позицию, 
политические партии, медиа и 
неправительственные органи-
зации также были рядом с го-
сударством.  Как отметил  Пре-
зидент Реджеп Тайип Эрдоган,  
15 июля ночью в Турции побе-
дила демократия. Наши граж-
дане  защитили свою Конститу-
цию.

Дипломат подчеркнул, что 
Азербайджан, как всегда, был 
рядом с Турцией и во время со-
бытий 15 июля, поблагодарил за 
это наш народ, особенно Пре-
зидента Ильхама Алиева. «Вы-
ражаю признательность всем 
азербайджанским братьям за 
проявленные  солидарность,  
беспокойство в связи с событи-
ями 15 июля. Мы были уверены, 
что, как и в любом деле, в нашей 
борьбе с террористической ор-
ганизацией фетхуллахистов до 
конца без всяких колебаний ря-
дом с нами будет Азербайджан 
— наш брат и ближайший союз-
ник», — сказал он.

Исмаил Алпер Джошгун с со-
жалением отметил, что в неко-
торых странах имеются случаи 
дезинформирования в связи с 
событиями в Турции. Он ска-
зал, что 80 миллионов турецких 
граждан вместе с законными го-

сударственными структурами 
бдительно стоят на страже госу-
дарственности. «Пусть никто не 
сомневается в этом. Наши вра-
ги, предполагающие, что Турция 
ослабнет после этих событий, 
заблуждаются», — сказал ди-
пломат.

Посол подчеркнул, что по-
пытка переворота произошла 
не внутри командной системы 
Вооруженных сил Турции. Он 
сказал, что это была инициати-
ва небольшой группы в составе 
армии, и эти люди будут нака-
заны в соответствии с законом. 
Подчеркнув, что Турция имеет 
большой опыт в борьбе с тер-
роризмом, дипломат сообщил, 
что одной из таких террористи-
ческих групп является Террори-
стическая организация Фетхул-
лаха Гюлена — FETÖ. «Попытка 
государственного переворота 15 
июля стала кульминационной 
точкой террористической дея-
тельности этой организации. В 
настоящее время продолжает-
ся их чистка. Мы продолжаем 
борьбу с этой группировкой 
внутри Турции и с ее структу-
рами за пределами страны», — 
сказал он.

Было сообщено, что в резуль-
тате событий более 240 человек 
стали шехидами, свыше 1500 —
ранены, убиты 104 мятежника, 
пытавшихся совершить пере-
ворот. Около 60 тысяч человек 
уволены с работы в государ-
ственных структурах. В Воору-
женных силах  задержаны 6823 
человека,  из них свыше 1400  
арестованы. Расследование про-
водится в правовой плоскости.

Было отмечено, что после за-
седания Кабинета Министров 
Турции 20 июля, как отметил 
Президент  Реджеп Тайип Эр-
доган, было принято решение 
об объявлении в стране чрезвы-
чайного положения на три ме-
сяца. Чрезвычайное положение 
вводится не для ограничения 
прав и свобод граждан, а для 
их защиты. Цель заключается 
в очищении Вооруженных сил. 
Применение чрезвычайного по-
ложения направлено на уско-
рение регулирования государ-
ственного механизма и охрану 
конституционного порядка, а 
также устранение  в рамках за-
кона элементов террористиче-
ских организаций.

АЗЕРТАДЖ

Посол: «Азербайджан, как всегда, был рядом 
с Турцией и во время событий 15 июля»
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Сегодня мы представляем вниманию читателей новости, увидевшие свет 22 июля в разные годы
О чем писал БР 22 июля. 
По материалам архива газеты.
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1939 г.
Вчера днем на новой нефтяной 

площади треста Кировнефть — Чах-
нагляре из скважины №1372 ударил 
мощный нефтяной фонтан. Скважи-
на пробурена на глубину свыше 1360 
метров, эксплуатируется из вновь 
открытого горизонта подкирмакин-
ской свиты и дает в сутки около 400 
тонн нефти.

Важно отметить, что новый не-

фтяной фонтан ударил недалеко от 
знаменитой фонтанной скважины 
№ 1344, которая бесперебойно экс-
плуатируется уже 3-й месяц. Сейчас 
рядом с этими скважинами началь-
ники буровых тт.Керим Бахшалиев 
и Е.Захаров бурят еще 2 скважины 
№№1318 и 1329.

Коллективы молодых геологов 
треста Кировнефть  и 1-го промысла 
в соревновании с шахтерами одер-
жали большую производственную 
победу. Следует также отметить ра-

боту бригады бурильщиков, которая 
пробурила скважину №1372. Этой 
же бригаде принадлежит честь про-
ходки первой фонтанной скважины 
в Чахнагляре №1344.

Руководители треста Кировнефть 
должны приложить все силы для 
успешного освоения нового бога-
тейшего участка в Чахнагляре, ведя 
одновременно необходимую работу 
для подъема добычи нефти на «ста-
рых» промыслах Бинагадов и Сулу-
Тепе.

Объявление
В консульском отделе Посольства Российской Федерации в Азер-

байджанской Республике можно ознакомиться с правилами уча-

стия в Российской государственной программе по оказанию со-

действия добровольному переселению в Российскую Федерацию 

соотечественников, проживающих за рубежом, региональными 

программами и перечнем территорий вселения.

Дополнительную информацию об участии в Госпрограмме мож-

но получить на сайте Посольства Российской Федерации в Азер-

байджанской Республике (www.azerbaijan.mid.ru), Федераль-

ной миграционной службы Российской Федерации (www.fms.

gov.ru), портале российских соотечественников «Русский век»  

(www.ruvek.ru) и по телефону: +994-12-597-40-14.

В преддверии  Дня национальной 
печати Азербайджана в Российском 
информационно-культурном центре в 
Баку (РИКЦ) состоялась встреча с жур-
налистами, которые активно освещают 
мероприятия Представительства Россо-
трудничества в Азербайджане.
Заместитель руководителя Представи-

тельства Россотрудничества Алексей Кон-
нов поздравил участников встречи с про-

фессиональным праздником, поблагодарил 
за совместную работу  и пожелал  всем даль-
нейших творческих успехов.

День национальной печати был выбран 
не случайно. Именно в этот день, 22 июля 
1875 года, в Азербайджане Гасан беком Зар-
даби был выпущен первый номер газеты с 
«Экинчи» («Пахарь») на азербайджанском 
языке. Это событие стало началом истории 
национальной печати в  Азербайджане.

16 августа 1998 года Президент Азербай-
джана Гейдар Алиев подписал Указ «О мерах 
по обеспечению в Азербайджанской Респу-
блике свободы слова, мысли и информа-
ции», который устранил цензуру над СМИ.

С музыкальными поздравлениями на ве-
чере выступили Руфат Пириев, Аслан Азим-
заде, Фарида Гафарлы, Джавад Нуриев и 
Ниджат Ахмедов.

АЗЕРТАДЖ

В Российском информационно-культурном 
центре в Баку отметили День национальной печати

Минэкологии: 
«Температура воздуха 
постепенно понизится 
на 5—8 градусов»

Национальный департамент 
гидрометеорологии Министер-
ства экологии и природных ре-
сурсов (МЭПР) Азербайджана 
предупреждает об изменении 
погодных условий на террито-
рии республики.

Как сообщили в пресс-
службе МЭПР, 22—23 июля в 
Баку и на Абшеронском полу-
острове ожидается усиление 
северо-западного и северного 
ветра. Температура воздуха по 
сравнению с предыдущими дня-
ми постепенно снизится на 3—6 
градусов.

В районах Азербайджана с 
вечера 22 июля (начиная с се-
верных и западных районов) и 
до 27 июля погода будет неста-
бильной, прогнозируются гро-
зы, временами дожди, местами 
интенсивного характера. 22—23 
июля ожидается временами уси-
ливающийся западный ветер.

Температура воздуха посте-
пенно снизится на 5—8 граду-
сов. Есть вероятность повыше-
ния уровня воды в реках.

АЗЕРТАДЖ

МОСКВА. (По телеграфу). Па-
вильон Азербайджана на Всесоюз-
ной сельскохозяйственной выставке 
принят Главным выставочным коми-
тетом и получил отличную оценку. 
На днях состоится прием павильона 
правительственной комиссией.

Сказочно красив павильон «Азер-
байджан». Стены, двери, колонны 
его украшены тончайшей росписью, 

ласкающей глаз мозаикой. Много-
численные панно, скульптуры посвя-
щены цветущей жизни республики.

В центральном зале у подножия 
скульптуры Сталина — хлопковое 
поле. Колхозы Азербайджана заслу-
женно гордятся своими успехами в 
хлопководстве. Республика занимает 
второе место в Союзе по производ-
ству этой культуры, а по египетско-

му хлопчатнику — первое. Далеко за 
пределами Союза известны успехи 
знаменитых хлопкоробов Басти Ба-
гировой и ее учеников.

В павильоне демонстрируются 
также достижения животноводов, 
шелководов, виноградарей, огром-
ные рыбные богатства республики и 
т.д.

 (ТАСС)

Шире размах социалистического соревнования 
нефтяников Баку с шахтерами Донбасса!
Новый нефтяной фонтан в Чахнагляре

Павильон АзССР принят Главвыставкомом

20 июля в центральном парке 
культуры и отдыха им.С.М.Кирова 
открылась выставка, посвященная 
Военно-Морскому Флоту СССР. Ко-
мандование Каспийской военной 
флотилии сконцентрировало на вы-
ставке экспонаты действующих бое-
вых механизмов и приборов, которы-
ми оснащены современные корабли.

Интересен отдел астрономии. 
Здесь имеются астрономические при-
боры для определения местонахож-
дения корабля в море и ряд приборов 
другого назначения. Каждый посе-
тивший этот отдел сможет по уста-
новленному хронометру получить 
точное время.

В отделе морской практики со-
средоточено все, чем краснофлот-
цам приходится больше всего поль-

зоваться, — многочисленные виды 
морских узлов и т.д. В минном отделе 
выставлены экспонаты всех видов 
мин, особенно интересна для зрителя 
движущаяся торпеда.

Водолазный отдел представлен 
скафандром и другими водолазными 
приборами. Посетителя увидят под-
линную работу водолаза под водой.

Особенно широко представлен 
отдел кораблевождения. Посетители 
получат широкую возможность по-
знакомиться со всеми приборами, по 
которым командир корабля днем и 
ночью, в туман или свирепый шторм, 
определяет точный курс корабля.

По всем интересующим вопросам 
просветители получат разъяснения у 
консультантов-специалистов. 

(АзТАГ)

Рощица 
лимонных 
деревьев

В Москву выехал с экспоната-
ми для Всесоюзной сельскохозяй-
ственной выставки известный 
нухинский цитрусовод Хаким 
Баба.

Он сопровождает 22 лимон-
ных дерева, которые отправлены 
в Москву в специальном вагоне. 
Все деревья обильно покрыты 
плодами.

Рощица плодоносящих ли-
монных деревьев явится одним 
из самых привлекательных экспо-
натов в павильоне Азербайджана.

Из Нухи в Баку в специаль-
ной упаковке отправлены также  
300 плодов лимона. Из Баку они 
будут немедленно отправлены в 
Москву, на выставку.

Выставка, посвященная 
Военно-Морскому Флоту

1959 г.
На плантациях колхоза «28 Апреля» Али-Байрам-

линского района в эти дни напряженно трудятся. Бри-
гады и звенья соревнуются за накопление урожая. На 
большой части площади, засеянной хлопчатником, 
уход за посевами организован хорошо. Завершается 
пятая обработка, более двух третей плантаций полу-
чили две подкормки и два полива.

Узнав о ценной инициативе старейшего касум-ис-
маиловского хлопкороба Кюрана Касумова руководи-
тель передовой полеводческой бригады Энвер Ханки-
шиев сказал:

— Хорошее дело начато в колхозах Касум-Исмаи-
ловского района, и мы его должны горячо поддержать. 
На полях нашей бригады состояние посевов такое, 
что мы твердо рассчитываем получить с гектара по 30 
центнеров хлопка. Но теперь этого недостаточно: ре-
шили крепко помочь отстающей бригаде и сделать ее 
передовой.

Вчера три звена передовой бригады — Саргин 
Дамировой, Ногул Ханкишиевой и Рафиги Касумо-
вой работали первый день на участках отстающей 

бригады. Здесь же, под руководством мастера бо-
роздовых поливов Хусейн Баба Гусейнова и бригады 
Э.Ханкишиева, усиленно развертывается полив тех 
участков, где растения сильно запаздывают. Намечено 
за время накопления урожая обработать, подкормить 
и оросить 40 гектаров хлопчатника в отстающей бри-
гаде.

Таптых ХУДАЕВ,
редактор районной газеты «Юкселиш угрунда»

Важное и нужное дело

Это двухэтажное каменное зда-
ние, построенное на возвышен-
ности, видно издалека и заметно 
выделяется среди одноэтажных 
домиков районного центра Мара-
зы. Совсем недавно его не было. И 
хотя оно еще не закончено, о нем с 
какой-то подчеркнутой гордостью 
говорят — «Это наша больница».

Маразы — молодой районный 
центр. Здесь еще много недостает 
в благоустройстве. У его жителей 
пожеланий и нужд больше, чем 
возможностей. Одной из важных 

неотложных нужд не только рай-
онного центра, но и всего района 
является больница. О необходи-
мости ее строительства говори-
лось на собраниях и конференци-
ях, давались наказы депутатам. И 
вот настала пора…

Строительство больницы было 
включено в народнохозяйствен-
ный план. Правительство респу-
блики отпустило необходимые 
средства и материалы. Весной 
1957 года строительное управле-
ние «Закпромстрой» заложило ее 

фундамент. Сейчас строительство 
близко к завершению, в основном 
корпусе идут отделочные работы, 
в инфекционном корпусе закан-
чивается кладка стен, ведется под-
готовка к установке медицинского 
оборудования.

— К 42-й годовщине Великой 
Октябрьской социалистической 
революции, — говорит прораб Ма-
медов, — строительство больницы 
будет полностью закончено. Это 
будет одна из новостроек культур-
ного строительства семилетки.

(Наш корр.)
МАРАЗЫ

Больница в Маразах

Большая программа
Эмблема Фестиваля рабочей молодежи Совет-

ского Союза и Японии украшает фасад кинотеа-
тра «Вэтэн». Здесь состоялась премьера японского 
кинофильма «Восставшие», поставленного режис-
сером Масаки Кобаяси. Центральную роль в этой 
исторической ленте исполняет популярный япон-
ский актер Тосиро Мифунэ.

Эта картина входит в программу фестиваля 
советских и японских фильмов. В их числе — по-
любившиеся зрителям кинопроизведения «Ком-
мунист», «Девять дней одного года», «Расемон», 
«Красная борода», «Маленький беглец» и др.

Пресс-бюллетень форума

1969 г.
«Добро пожаловать!». Эти слова, начертанные 

на японском, русском и азербайджанском языках, 
открывают первый номер «Фестиваля» — пресс-
бюллетеня форума рабочей молодежи Советского 
Союза и Японии. Он будет выходить ежедневно во 
время работы этого праздника дружбы и солидар-
ности. В первом номере опубликованы выступления 
участников встречи, рассказывается о связях Азер-
байджана и Японии.

Фестиваль солидарности рабочей молодежи 
СССР и Японии открыт!



На футбольных полях Европы в эти дни 
проходят отборочные матчи 2-го квалифи-
кационного раунда Лиги чемпионов и Лиги 
Европы УЕФА. 

Свои ответные игры провели и азербайджан-
ские клубы «Карабах» и «Кяпаз», соревнующиеся, 
соответственно, в ЛЧ и ЛЕ.

«Дюделанж» (Люксембург) —  
«Карабах» (Азербайджан) — 1:1

Голы: Момар Н'Диайе — 71-я мин. (1:0), Рейналдо 
— 90+5-я мин. (1:1).

Первый матч — 0:2

Встреча этих команд недельной давности про-
шла при подавляющем преимуществе агдамской 
дружины, а потому мы с вами были уверены, что 
ответная игра в маленьком уютном городке Дю-
деланж будет не более чем формальностью.

Иного мнения был наставник «Карабаха» Гур-
бан Гурбанов, призывающий азербайджанских 
болельщиков не торопить события.  

«Не сказал бы, что «Дюделанж» слабо провел 
первую встречу. Другое дело, что  наши футболи-
сты в тот вечер продемонстрировали классную 
игру.  Они четко выполняли установки тренер-
ского штаба и хорошо отыграли в атаке. В Баку 
мы могли забить как минимум 6—7 мячей,  не 
защищай ворота люксембуржцев потрясающий 
кипер Жонатан Жубер, — заявил Гурбанов. — 
2:0 — это не та ситуация, когда можно говорить 
о безоговорочной победе.  Я просмотрел записи 
домашних игр «Дюделанжа» на стадионе «Йос 
Носбаум» и могу с уверенностью сказать, что 
при родных трибунах эта команда демонстрирует 
скоростной и атакующий футбол. Причем фут-
бол результативный, и многие клубы покидали 
Дюделанж не солоно хлебавши. Думаю, нас ждет 
тяжелый матч».

Опытный специалист оказался прав во мно-
гом. Особенно в том, что фактор  родных стен 
имеет для «Дюделанжа» огромное значение. 

Хозяева пошли в атаку большими силами, едва 
свисток шотландского арбитра Кевина Клэнси 
возвестил о начале матча. Особенно хотелось бы 
выделить полузащитника Давида Тюрпеля, успе-
вавшего, казалось бы, везде: вот он бросает в про-
рыв по центру товарища по команде, а в следующем 
эпизоде юркий плеймейкер пытается прострелить  
с левого фланга.

Справившись со стартовым натиском хозяев, 
агдамцы стали потихоньку отодвигать игру от 
своих ворот. На 11-й минуте бразилец Рейналдо 
совершает 30-метровый забег от центра поля и 
сбрасывает мяч Ричарду Алмейде, выстрел кото-
рого принимает на себя перекладина. Пару ми-
нут спустя Рейналдо, в одиночку разобравшись 
с тремя защитниками, врывается в штрафную 
площадку противника и бьет в дальний от кипера 
угол… Мимо.

Самый верный шанс распечатать ворота го-

стей хозяева получили на 36-й минуте, когда  
«Карабах» был наказан 11-метровым штрафным 
ударом. Однако подошедший к точке Тюрпель не 
смог переиграть опытнейшего Ибрагима Шехича. 

Суммируя происходящее до перерыва, можно 
сказать, что мячом и преимуществом больше вла-
дели хозяева. Однако те редкие контрвыпады, что 
удавалось организовывать агамцам, выглядели 
куда как острее. А главное, 4 из 5 атак «Карабаха» 
завершились ударом в створ ворот.  

После перерыва «Дюделанж» заметно приба-
вил в движении, и после розыгрыша углового на 
71-й минуте Момар Н'Диайе проталкивает кожа-
ный снаряд в сетку ворот — 1:0.

Окрыленные успехом, люксембургские спор-
тсмены усилили натиск на ворота «Карабаха», и 
лишь слаженные действия наших защитников  не 
позволили «Дюделанжу» перевести игру в допол-
нительное время.

Точку же в споре за путевку в следующий ра-
унд поставил Рейналдо, сравнявший счет на 5-й 
добавленной минуте — 1:1, и действующий чем-
пион Topaz Премьер-лиги продолжает борьбу в 
еврокубках.

«Как вы могли убедиться, я оказался прав на 
все сто процентов. «Дюделанж» — это отлично 
сыгранный и скоростной коллектив, который 
прекрасно играет у себя дома, — заявил Гурбан 
Гурбанов на послематчевой пресс-конференции. 
— Более всего меня впечатлила физическая под-
готовка противника, игроки которого способны 
на многометровые забеги в добавленное время. 
За счет чего победила моя команда? Думаю, пре-
жде всего за счет опыта».

«Сегодня мои ребята провели фантастиче-
ский матч против опытного соперника, и я гор-
жусь ими. Каждый из них выложился до конца, 
показав максимум того, что умеет, — признался 
в интервью изданию Luxemburger Wort главный 

тренер «Дюделанжа» Дино Топмеллер. — Жаль, 
что мои подопечные не реализовали пенальти, 
ведь он мог внести коррективы в ход поединка. 
Но это уже история. «Карабах» — это классная 
команда, которая сильнее нас. Я желаю ей успехов 
во всех начинаниях».

Добавим, что соперник «Карабаха» по 3-му 
квалификационному раунду ЛЧ станет чешская 
«Виктория».

«Кяпаз» (Азербайджан) —  
«Адмира Ваккер» (Австрия) — 0:2 

Голы: Кристоф Кнасмюлльнер — 17-я мин. (0:1), 
Патрик Шмидт — 76-я мин. (0:2).

Первый матч — 0:1

Фаворитом в этой паре изначально считались 
австрийцы. Это, в принципе, закономерно, если 
учесть, что «Адмира Ваккер», как один сильней-
ших клубов своей страны,  регулярно выступает 
в розыгрыше еврокубков, в то время как «Кяпаз», 
лишь год назад вернувшийся в высший дивизион 
азербайджанского футбола, является дебютан-
том.

Однако после первого матча этих команд мне-
ние болельщиков изменилось. Встреча в Австрии 
показала, что класс противников примерно ра-
вен, а поражение с минимальным счетом всели-
ло в нас уверенность, что подопечным Шахина 
Диниева удастся вырвать у «Адмиры» путевку в 
следующий раунд.

«Адмира Ваккер» — это очень сильный про-
тивник. Но если вы видели наш матч на выезде, 
то наверняка знаете, что гол в ворота «Кяпаза» 
был забит после грубейшего нарушения правил, 
— напомнил полузащитник гянджинцев Ренан 
Алвеш. — Будь арбитр чуть повнимательнее, итог 
первого матча был бы 0:0, что заметно облегчило 
бы нам работу. Но и 1: 0 на поле противника дает 

нам надежду на успех. Главное, все мы могли убе-
диться, что «Кяпазу» вполне по силам одолеть ав-
стрийский клуб. Та встреча показала, что в классе 
двух команд нет большой разницы».

Стартовые минуты матча на «Далга Арена» 
прошли под диктовку местной дружины, пытав-
шейся уже в дебюте восстановить статус-кво. На 
3-й минуте Жюльен Эба, получив мяч у бровки, в 
одиночку разбирается с тремя защитниками го-
стей и мощно бьет под перекладину, заставив гол-
кипера Йорга Зибенхандля изрядно потрудиться. 
Чуть позже Турал Ахундов решается на удар ме-
тров с 25-ти, после которого мяч просвистел в 
миллиметрах от штанги.

Почувствовав, что визави никак не удается 
справиться с волнением, «Кяпаз» идет на штурм 
большими силами, за что тут же был наказан 
более опытным соперником: на 17-й минуте, 
перехватив мяч в районе центрального круга, по-
лузащитник Маркус Павич потрясающим по ис-
полнению пасом находит Кристофа Кнасмюлль-
нера, после которого форвард остается тет-а-тет 
с вратарем гянджинцев Тадасом Симайтисом — 
0:1.

Начав игру с центра, «Кяпаз» вновь идет на 
штурм, в то время как хладнокровные австрийцы 
предпочитают действовать вторым номером. Еще 
до перерыва наша команда создала два убойных 
эпизода, и если в первом случае потрясающую 
реакцию продемонстрировал вратарь «Адмиры», 
то во втором мяч попросту соскочил с ноги Шах-
рияра Алиева.

Вторая половина встречи прошла в обоюдо-
острой борьбе, обе стороны создали с дюжину 
опасных эпизодов. А вот реализован был всего 
лишь один, и вновь точнее оказались гости: на 
76-й минуте Маркус  Востри  пасом из глубины 
вывел Патрика Шмидта на рандеву с Симайтисом 
— 0:2.

«Ребята старались, как могли. Но следует при-
знать — сегодня «Адмира» сильнее нас. Думаю, 
реализуй мы свои моменты в концовке, то могли 
бы завершить выступление в ЛЕ на более оптими-
стичной ноте, — заявил главный тренер «Кяпаза» 
Шахин Диниев. — Но это футбол, где опыт играет 
не последнюю роль. На стороне «Адмиры» опыт 
многолетних выступлений на международной 
арене, в то время как мы только год назад верну-
лись в высшую лигу азербайджанского футбола. 
Мы будем работать над собой, развиваться и, кто 
знает, быть может, в следующем сезоне сможем 
переиграть «Адмиру Ваккер». Но сегодня они 
сильнее нас, и я желаю этой команде успехов».

«Моя команда провела тяжелую встречу, ре-
зультат которой меня удовлетворил целиком и 
полностью. Приятно побеждать сильного оппо-
нента, причем на его же поле, — признался на-
ставник «Адмиры» Оливер Ледерер. — О клубе 
«Кяпаз» могу сказать только теплые слова. Игра 
коллектива оставила у меня сильные впечатле-
ния. Правда, меня удивило, что соперник выбрал 
ту же тактику, что и в первом матче». 
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Вечер 2-го квалификационного раунда: «Карабах»  
продолжит борьбу, «Кяпаз» сходит с дистанции

Испанская федерация футбола на-
звала имя нового главного трене-
ра сборной.

Итак, преемником Винсента дель 
Боске станет 49-летний Хулен Лопете-
ги, до недавнего времени возглавляв-
ший португальский клуб «Порту».

«Это, безусловно, большая честь 
для любого тренера. И, вместе с тем, 
на главного тренера сборной Ис-
пании всегда ложится огромная от-
ветственность, ведь болельщики не 
приемлют ничего, кроме побед, — за-
явил новоиспеченный рулевой «Крас-
ной фурии». — Обещаю приложить 
максимум усилий, чтобы вернуть 
Испании звание чемпионов мира  
и Европы».

Отметим, что с 2010-го по 2014 год 
Лопетеги работал со сборными Испа-
нии различных возрастов.

Лопетеги — 
новый  
рулевой 
Испании

Власти Великобритании 
вряд ли задействуют до 
конца нынешнего года 
50-ю статью Лиссабонского 
договора, запускающую 
двухлетнюю процедуру 
выхода стран из состава 
ЕС. Об этом заявила офи-
циальный представитель 
премьер-министра Со-
единенного Королевства 
Терезы Мэй.

«Премьер-министр ясно 
обозначила свою позицию, и 
решение о том, когда запускать 
50-ю статью, будет принимать 
британское правительство», — 
заявила сотрудница премьер-
ской канцелярии. Тем самым 
она напомнила о прежних за-
явлениях самой Терезы Мэй о 
ненамерении задействовать эту 
статью до конца нынешнего 
года и планах Лондона провести 
предварительные переговоры с 
Брюсселем об условиях выхода 
страны из сообщества.

Она также подчеркнула, что 
отношения между Лондоном 
и Парижем не должны опреде-
ляться тем обстоятельством, 
является ли Великобритания 
членом ЕС или нет.

Эти заявления сотрудница 
Даунинг-стрит сделала в ответ 
на обнародованное совместное 

заявление премьер- министра 
Ирландии Энды Кенни и прези-
дента Франции Франсуа Оллан-
да о том, что Великобритании 
следует как можно скорее уве-
домить Евросоюз о своем на-
мерении выйти из сообщества. 
На пресс-конференции после 
переговоров в Дублине глава 
французского государства так-
же подчеркнул, что в случае вы-
хода из ЕС «для Великобрита-
нии не может быть доступа на 
внутренний рынок (ЕС), если 
не будут соблюдаться принци-
пы свободного перемещения» 
людей.

В полицию города Кальмар на юге 
Швеции поступило заявление об из-
биении беженца из Сирии шофером 
рейсового автобуса. Этот эпизод был 
заснят на видео, которое было по-
казано на телеканале SVT. На съемке 
видно, как водитель, выкрикивая ра-
систские оскорбления, избивает пас-
сажира. «Чертова свинья!» — кричит 
шофер, пытаясь вытащить мигранта 
из кресла, и наносит ему удары.

Действия водителя были вызваны тем, 
что сириец якобы спровоцировал его, же-
лая сфотографировать. По словам мигран-
та, этот шофер, работающий на маршруте 
Кальмар — Эланд Боргхольм, ранее неодно-
кратно закрывал двери прямо перед носом 
пассажиров-мигрантов из местного интер-
ната для беженцев.

После инцидента сириец обратился в 
больницу: у него было несколько царапин 
и распухший нос. «Раньше меня никогда не 

били. Мне казалось, что в Швеции я буду в 
безопасности, не предполагал, что буду из-
бит», — рассказал пострадавший в интер-
вью газете «Барометер».

Транспортная компания Nobina, в ко-
торой работал шофер, немедленно отстра-
нила его от работы. Руководство намерено 
официально попросить у беженца извине-
ния.

Между тем водитель автобуса также по-
дал заявление в полицию «об агрессивном 
поведении в отношении служащего».

В 2015 году в Швецию, население кото-
рой составляет 9,8 млн человек, прибыли 
около 163 тыс. беженцев. По прогнозу на 
этот год, в страну въедут еще около 100 тыс. 
мигрантов.

СМИ: «Врачи без  
границ» обнаружили 
тела 22 мигрантов  
в Сицилийском проливе»

Тела 22 женщин, погибших в 
Сицилийском проливе, подняты 
на борт судна «Врачей без гра-
ниц». Об этом сообщило агент-
ство АНСА.

Как уточняет агентство, всего 
в ходе операции по спасению у 
ливийских берегов была оказана 
помощь 209 мигрантам. Все они 
должны быть доставлены в пят-
ницу в порт Трапани, на острове 
Сицилия.

В последние дни, по сообще-
ниям службы береговой охраны 
Италии, поток незаконных ми-
грантов со стороны Ливии увели-
чился. За последние двое суток в 
Сицилийском проливе были спа-
сены более 4 тыс. человек.

Неизвестный въехал 
на машине с газовыми 
баллонами на парковку 
участка полиции  
в Австралии

Неизвестный въехал на запол-
ненной газовыми баллонами ма-
шине на подземную парковку по-
лицейского участка близ Сиднея. 
Об этом сообщила газета Mirror.

По данным издания, машина в 
результате инцидента не взорва-
лась, информации о пострадав-
ших нет. 

По сообщению телеканала 
ABC, водитель автомобиля ут-
верждал, что у него при себе бом-
ба. Сообщается, что он получил 
ожоги в результате инцидента и 
был задержан.

Глава МВД Франции Бернар Казнев 
распорядился провести внутреннюю 
проверку в полиции города Ницца в 
ответ на критику, что в день теракта 
численность сотрудников правоохра-
нительных органов была недостаточ-
ной. Соответствующее коммюнике 
распространила пресс-служба фран-
цузского силового ведомства.

«На фоне стерильной полемики и спе-
куляций принято решение о проведении 
административной проверки, которая по-
зволит выявить, какова была реальная чис-
ленность сотрудников полиции на дежур-
стве (в день теракта 14 июля)», — говорится 
в заявлении МВД Франции.

Ранее главы региона Прованс — При-
морские Альпы — Лазурный берег и быв-
ший мэр Ниццы Кристиан Эстрози прямо 
обвинили власти в том, что «в день терак-
та на Английской набережной было недо-

статочно полиции». Аналогичная критика 
прозвучала и от других представителей 
французского политического истеблиш-
мента.

Газета Libération со ссылкой на осве-
домленные источники опубликовала соб-
ственное журналистское расследование, 
в котором издание пришло к выводу, что 
меры безопасности в день национального 
праздника в Ницце действительно не соот-
ветствовали данным, приведенным ранее 
МВД. «На въезде на Английскую набереж-
ную, где собрались порядка 30 тысяч людей, 
чтобы наблюдать за салютом, дежурили 
лишь 2 сотрудника муниципальной поли-
ции города Ницца, — утверждает газета. — 
Въезд на набережную не был блокирован, 
поэтому грузовик, под колесами которого 
погибли десятки людей, смог беспрепят-
ственно попасть в пешеходную зону».

Муниципальная полиция во Франции 
играет лишь вспомогательную роль: ее со-

трудники, как правило, имеют более слабую 
подготовку в отличие от коллег из нацио-
нальной полиции и жандармерии, а также 
хуже вооружены, поясняет газета. «У них 
просто не было никакой возможности оста-
новить грузовик», — заключает Libération.

Теракт в Ницце 14 июля  — в день на-
ционального праздника Франции  — стал 
настоящим шоком для французов. Они 
задаются вопросом, как получилось, что 
20-тонный грузовик смог оказаться в пеше-
ходной зоне, тем более, в день праздника и 
большого скопления людей.

Представитель Мэй:  
«Великобритания вряд  
ли задействует статью 
о выходе из ЕС до конца года»

В Швеции водитель автобуса  
избил пассажира-мигранта

Глава МВД Франции распорядился провести  
проверку полиции города Ницца после теракта
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Политика
Дайджест российских СМИ

В России запустят серию при-
оритетных проектов, которые 
охватят основные сферы жизни 
населения.

На первом заседании совета по 
стратегическому развитию и приори-
тетным проектам обсудили развитие 
здравоохранения, образования, до-
ступность жилья и модернизацию 
жилищно-коммунального хозяйства. 
Президент Владимир Путин поручил 
формулировать задачи максимально 
четко, чтобы население чувствовало 
реальные улучшения в жизни, а не 
довольствовалось отчетами с цифра-
ми. Майские указы Владимира Пути-
на будут учтены в новой инициативе. 
Также глава государства настаивает 
на персональной ответственности за 
реализацию проектов.

«Предстоящая работа должна но-
сить общенациональный характер. К 
ней надо привлекать экспертов, пред-
принимателей, гражданских активи-
стов. Сейчас нужно работать в усло-
виях известных серьезных ограниче-
ний. Но нужно понимать, конечно, и 
мы, безусловно, знаем это, что они — 
сегодняшние задачи — являются на-
много более сложными, чем прежние. 
Текущая ситуация принципиально 
отличается от середины 2000-х, когда 
были запущены эти национальные 
проекты. Тогда внешняя конъюнкту-
ра складывалась более благоприятно, 
имею в виду и экономическую, и по-
литическую», — сказал глава государ-
ства.

 Владимир Путин настаивает на 
концентрации ресурсов на решении 
самых важных задач: «Подчеркну: 
нельзя рассматривать проекты как за-
явку на освоение бюджетных средств 
и все. Необходимо достигать прак-

тических результатов, кардинально 
повышать эффективность расходов. 
При этом, если существуют объектив-
ные причины для дополнительного 
финансирования проектов, это долж-
но быть сделано с учетом выбранных 
приоритетов. Использование проект-
ного подхода не означает, что надо 
немедленно и радикально менять 
существующую систему управления. 
Нам революции в этой сфере не нуж-
ны. Нужно все делать спокойно, взве-
шенно, рассчитать каждый шаг с тем, 
чтобы, как говорится, не навредить. 
Нельзя распылять усилия, браться за 
пусть важные, но локальные пробле-
мы. Каждый проект должен быть на-
целен на ограниченный круг наиболее 
острых, актуальных, пусть и сложных, 
задач, решение которых может дать 
системный позитивный эффект для 
развития страны, повысить качество 
жизни граждан. Главное, чтобы цели 
проектов соответствовали чаяниям, 
запросам и ожиданиям людей. Только 
тогда их реализация станет действи-
тельно общенациональной задачей». 

По словам Владимира Путина, 
приоритетные проекты должны быть 
учтены в новом бюджете страны.  
»Иначе все это сведется к пустым раз-
говорам и благим пожеланиям. Сде-
лать это нужно, как уже говорил, в 
приоритетном порядке, при этом не 
выходя за границы бюджетной сба-
лансированности», — поручил пре-
зидент.

О первых проектах рассказал пре-
мьер-министр Дмитрий Медведев, 
который возглавил президиум сове-
та. Предлагается развивать здраво-
охранение и образование, повышать 
доступность ипотеки и арендного 
жилья, модернизировать жилищно-
коммунальное хозяйство и городскую 

среду, строить качественные дороги 
и поддерживать моногорода. Другие 
задачи — построение конкурентной 
экономики и развитие предпринима-
тельской среды. Дмитрий Медведев 
сообщил, что президиум нового сове-
та будет собираться раз в месяц. Кро-
ме того, проектные офисы появятся в 
ряде министерств.

Министр здравоохранения Веро-
ника Скворцова рассказала о приори-
тетах своего ведомства — снижение 
смертности и ввод электронного до-
кументооборота. Пациент через пор-
тал госуслуг сможет следить за своей 
медицинской картой.

Первоочередные задачи министер-
ства образования — ввод современ-
ных стандартов обучения и избавле-
ние школ от вторых смен.

Минстрой намерен сохранить темп 
в строительстве в 100 млн кв. м жилья 
ежегодно, а также добиваться сниже-
ния ипотечной ставки. 

Экс-министр финансов Алексей 
Кудрин обозначенные задачи назвал 
трудновыполнимыми и предложил 
бюджетный маневр: снизить расходы 
на образование и здравоохранение на 
ближайшие годы, но потом, напротив, 
увеличить расходы на эти сферы. 

«А теперь по поводу денег, которых 
всегда не хватает», — сказал Влади-
мир Путин, попросив выступить гла-
ву Счетной палаты. Татьяна Голикова 
заверила, что в бюджете на новые про-
екты можно найти средства, но при се-
рьезном сокращении неэффективных 
расходов. Председатель контрольного 
ведомства привела в пример создание 

информационных систем различных 
органов государственной власти, на 
формирование и поддержку которых 
тратятся десятки миллиардов рублей. 
«В отсутствие денег возрастает запрос 
на справедливость», — констатиро-
вала Татьяна Голикова и предложила 
тратить деньги на сферы, жизненно 
важные для населения. 

В конце совещания Владимир Пу-
тин подчеркнул, что смысл нового 
формата работы — концентрация ре-
сурсов на самых важных направлени-
ях. Результат должен быть ощутим в 
повседневной жизни рядовых росси-
ян.

Президент Торгово-промыш-
ленной палаты РФ Сергей Катырин, 
комментируя «Известиям» итоги за-
седания совета по стратегическому 

развитию и приоритетным проектам, 
позитивно оценил предложенные там 
инициативы.

«Мне больше всего импонирует то, 
что решили не распылять средства, 
сосредоточиться на главном, а также 
то, что всем должны быть понятны 
конечные результаты и промежуточ-
ные итоги государственных программ 
по всем направлениям. То есть, чтобы 
они были понятны не только тем, кто 
их готовит, но и населению, бизнесу и 
всем остальным. То есть, скажем, что 
эта программа может дать бизнесу, 
как бизнесмен сможет в дальнейшем 
развивать свое дело и так далее. Мне 
кажется, это важный посыл», — ска-
зал он.

По словам главы ТПП РФ, он на 
заседании говорил о том, что в ис-
полнении программ и отслеживании 
результатов должны быть задейство-
ваны регионы.

«Те программы, которые сегодня 
обсуждались, не могут быть реализо-
ваны без участия не только региональ-
ных, но и муниципальных властей. 
Потому что, скажем, малый и средний 
бизнес общается в основном с муни-
ципальными властями. Важно, чтобы 
и для каждого региона во всех этих 
программах были целевые показатели 
и ресурсы, а не только для министра 
и министерства. Чтобы была оценка 
деятельности региональных команд, 
а если дойдут до муниципальных ко-
манд, то будет совсем здорово. Мне 
кажется чрезвычайно важным, чтобы 
в каждой из таких целевых программ 
региональные власти видели себя и 
свою оценку, а также понимали, что 
их будут оценивать по реализации тех 
программ, которыми они занимают-
ся», — резюмировал Сергей Катырин.

«Известия»

Владимир Путин дал старт разработке приоритетных проектов

Россия предложила Орга-
низации Объединенных 
Наций (ООН) создать 
специальную программу 
доступа к новым техноло-
гиям для развивающихся 
стран на основе российской 
Национальной технологи-
ческой инициативы (НТИ).
 
Об этом заявил замести-

тель министра экономического 
развития Станислав Воскре-
сенский, выступая на сессии 
Конференции Объединенных 
Наций по торговле и развитию 
(ЮНКТАД) в Найроби. ЮН-
КТАД является основным орга-
ном Генеральной Ассамблеи по 
вопросам в области торговли и 
развития для развивающихся 
стран, многие из которых опаса-
ются, что новые торговые альян-
сы между развитыми странами, 
в частности, Трансатлантиче-
ское торговое и инвестицион-
ное партнерство, соглашение о 
котором намерены заключить 
США и Европейский Союз, мо-
гут отсечь развивающиеся стра-
ны от доступа к новым техноло-
гиям и рынкам сбыта.

«Новые торговые соглаше-
ния не должны разрушать мно-
госторонние форматы, моно-
полизировать технологическое 
развитие и отсекать развиваю-
щийся мир от новых рынков. 
Мы убеждены, что новые тех-
нологии могут качественно из-
менить жизнь людей к лучше-
му. Президентом России начата 
Национальная технологическая 
инициатива по созданию усло-
вий для быстрого развития но-
вых рынков и продуктов. Гото-

вы поделиться с другими стра-
нами нашим опытом, поэтому 
предлагаем создать в рамках 
ЮНКТАД новую специализи-
рованную программу доступа 
развивающихся стран к новым 
технологиям «для лучшей жиз-
ни», — отметил Воскресенский 
в своем докладе.

Представители более 170 
стран приняли участие в че-
тырнадцатой сессии ЮНКТАД 
в Найроби. По словам Воскре-
сенского, представители раз-
вивающихся стран с интересом 
восприняли российское пред-
ложение. НТИ является долго-
срочной межведомственной 
программой частно-государ-
ственного партнерства по раз-
витию новых перспективных 
рынков на базе высокотехноло-
гичных решений, которые будут 
определять развитие мировой 
и российской экономики через 
10—15 лет.

Стратегия НТИ будет вы-
несена на обсуждение Форума 
стратегических инициатив в 
Москве. В рамках инициативы 

рабочая группа при правитель-
стве уже одобрила дорожные 
карты по реализации проектов 
по созданию беспилотных ле-
тательных аппаратов, нового 
поколения интернет-сетей на 
основе нейрокомпьютерных ин-
терфейсов и интеллектуальных 
морских транспортных систем.

По мнению Дмитрия Пе-
скова, директора направления 
«Молодые профессионалы» 
Агентства стратегических ини-
циатив (АСИ), которое разра-
батывает стратегию НТИ, пред-
ложение позволит российским 
компаниям увеличить экспорт и 
выиграть конкурентную борьбу 
за новые рынки развивающих-
ся стран. «Сегодня идет кон-
курентная борьба крупнейших 
экономик за технологические 
стандарты будущего, в установ-
лении новых правил мы должны 
быть ключевым игроком. Чтобы 
наши компании выигрывали 
от новых правил и наращивали 
экспорт», — сказал ТАСС Пе-
сков.

ТАСС

Председатель Государствен-
ной Думы Сергей Нарыш-
кин направил письма в 
международные парламент-
ские организации, в кото-
рых приглашает  представи-
телей этих организаций для 
наблюдения за выборами в 
Государственную Думу 18 
сентября 2016 года.

Письма направлены председа-
телю Совета Межпарламентской 
ассамблеи государств — участни-
ков СНГ В.Матвиенко, первому 
заместителю председателя Пар-
ламентского Собрания Союза Бе-
ларуси и России В.Андрейченко, 
ответственному секретарю Пар-
ламентской ассамблеи Органи-
зации договора о коллектив-
ной безопасности П.Рябухину, 
председателю Парламентской 
ассамблеи ОБСЕ К.Муттонен, 
председателю Парламентской 

ассамблеи Черноморского эко-
номического сотрудничества 
М.Гойкович, председателю парла-
мента МЕРКОСУР Х.Тайяну, ге-
неральному секретарю Межпар-
ламентской ассамблеи правосла-
вия И.Аматидису. Приглашение 
в Парламентскую Ассамблею Со-
вета Европы (ПАСЕ) направлено 
не было.

Председатель Госдумы в об-
ращениях к руководителям пар-
ламентских организаций особо 
отметил: «Мы считаем, что прак-
тика присутствия иностранных 
наблюдателей на выборах содей-
ствует выработке международ-
ных стандартов демократических 
выборов».

Российская сторона пригла-
шает миссии наблюдателей на 
период с 14 по 19 сентября 2016 
года. По информации Централь-
ной избирательной комиссии 
Российской Федерации, огра-

ничений по числу участников 
миссий не предусмотрено. Как 
подчеркивает пресс-служба спи-
кера Госдумы, в соответствии с 
Федеральным законом «О выбо-
рах депутатов Государственной 
Думы Федерального Собрания 
Российской Федерации», для 

пребывания в качестве офици-
альных наблюдателей на выборах 
в различных регионах Россий-
ской Федерации иностранные 
представители должны получить 
аккредитацию в Центральной из-
бирательной комиссии.

«Аргументы и Факты»

Правительству Греции во 
главе с Алексисом Ципра-
сом удалось сформировать 
удивительно крепкие связи 
с Кремлем, что является 
тревожным сигналом для 
НАТО и Евросоюза, пи-
шет издание  The National 
Interest.

Как отмечается в публика-
ции, Греция занимает стратеги-
чески важное географическое 
положение и играет ключевую 
роль в продлении санкций про-
тив России. Учитывая это, За-
пад должен сделать сдержива-
ние российского влияния на 
«родину демократии» одним из 
приоритетов. Издание пишет, 
что Россию и Грецию связывают 

крепкие исторические, право-
славные и политические связи. 
Так, члены правящей коалиции 
Греции состоят в довольно тес-
ных отношениях с российской 
политической и бизнес-элитой, а 
первым иностранным чиновни-
ком, приглашенным Ципрасом в 
свое имение, стал посол России 
в Афинах. Как напоминает из-
дание, в мае этого года делегация 
из России во главе с президентом 
Владимиром Путиным побывала 
в Греции с целью добиться со-
глашений по вопросам торговли, 
инвестиций, энергетики и транс-
порта. Россия проявила интерес 
к покупке греческой железнодо-
рожной компании TrainOSE и 
второго по величине порта Гре-
ции в Салониках, а Афины ведут 

переговоры с Москвой о покупке 
и содержании систем ПВО С-300 
российского производства. Кро-
ме того, даже при наличии санк-
ций Греция ищет лазейки для 
экспорта сельскохозяйственной 
продукции в Россию.

Одним из основных факто-
ров, которым руководствуется 
Россия при сближении с Гре-
цией, является географическое 
положение средиземноморской 
страны. Греческие острова сы-
грали важную роль во время 
войн в Ираке и Афганистане, а 
также при проведении множе-
ства международных операций. 
Сотрудничество между двумя 
странами вызывает опасения 
по поводу способности Европы 
поддерживать санкции в отно-

шении России, говорится в ста-
тье. У недовольных стран ЕС, 
таких как Греция, есть широкие 
возможности использовать свое 
право вето, чтобы блокировать 
санкции при продлении.

Греция может стать «темной 
лошадкой» внутри НАТО или, 
что еще хуже, выйти из состава 
альянса, что подорвет его един-
ство в критический момент. По 
мнению обозревателя, необходи-
мо ослабить влияние России на 
Афины путем предоставления 
Греции льготных условий по кре-
дитам. Греческая враждебность 
по отношению к Брюсселю мо-
жет подорвать солидарность ЕС 
и ослабить усилия по сдержи-
ванию «российской агрессии». 
«Пророссийский бастион» в Гре-
ции — это последнее, что сейчас 
нужно Евросоюзу, заключает 
издание. Как сообщалось, в ходе 
саммита НАТО Алексис Ципрас 
призвал «положить конец про-
тивостоянию с Россией».

«Газета.ру»

Россия предложила ООН программу  
доступа к новым технологиям  
для развивающихся стран

Международные организации приглашены  
в Россию наблюдать за выборами

Мнение: дружба России с Грецией  
может подорвать единство НАТО
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Ровно полвека назад 
было принято правитель-
ственное постановление 
о строительстве в городе 
Тольятти автомобильного 
завода, которое планирова-
лось закончить через шесть 
лет, но уже через 3,5 года с 
конвейера сошли первые 
автомобили ВАЗ-2101.

Как напоминает пресс-
служба отечественного автоги-
ганта, за всю историю автозаво-
да было собрано «более 28,5 млн 
машин 40 различных серийных 
моделей». Среди бестселлеров 
— ВАЗ-2101 и ВАЗ-2106, прода-
жи каждой из которых превыси-
ли четыре миллиона. Семейство 
Samara достигло 5-миллионно-
го тиража, а легендарный вне-
дорожник Lada 4х4 преодолел 
2-миллионную отметку.

В  2008 году АвтоВАЗ вошел 
в состав альянса Renault-Nissan. 
Притом тольяттинская произ-
водственная площадка — един-
ственная из 46 заводов альянса, 
где выпускает по полному циклу 
автомобили четырех брендов 
(Lada, Renault, Nissan и Datsun).

Сообщается, что празднова-
ние юбилея продлится четыре 
года, а кульминацией станет 
19 апреля 2020 года — 50-летие 
выпуска первого автомобиля. 
«План мероприятий сформи-
рован на уровне правительства 
России и включает в себя мас-
штабные изменения во всех 
сферах жизни городского окру-
га Тольятти».

Президент России Влади-
мир Путин направил коллекти-
ву АвтоВАЗа поздравительную 
телеграмму, отметив, что »ны-
нешний коллектив АвтоВАЗа 

бережно хранит традиции твор-
ческого созидательного труда, 
открывает для себя новые гори-
зонты и реализует перспектив-
ные проекты, неуклонно повы-
шает конкурентоспособность 
выпускаемой продукции, от-
личающейся современными ха-
рактеристиками, надежностью 
и экологичностью».

В качестве подарка по-
клонникам марки Lada завод 
выпустил юбилейные серии 
автомобилей Vesta и XRAY. Ав-
томобили в »юбилейном» ис-
полнении базируются на макси-
мально оснащенных версиях и 
отличаются оригинальной крас-
но-черной отделкой салона, 
особыми колесными дисками, а 
также дополнительным логоти-
пом.

«Автомейл»

Глава Минсельхоза Александр Ткачев уверен, 
что выращивать зерно выгодно на всей тер-
ритории России, даже в регионах, где уро-
жайность составляет 10 центнеров с гектара.

«Мы сможем легко продавать на экспорт до 
50 млн тонн зерна, а сейчас (вывозим за рубеж — 
прим.ред.) только 30—35 (млн тонн)», — заявил 
глава Минсельхоза РФ Александр Ткачев на сове-
щании в Барнауле. Министр уверен, что выращи-
вать зерно выгодно на всей территории России, 
даже в регионах, где урожайность составляет 10 
центнеров с гектара. Ранее Минсельхоз сообщал, 
что Россия в завершившемся 30 июня 2015/2016 
сельскохозяйственном году экспортировала ре-
кордные 33,9 млн тонн зерна. При этом, по оценкам 
министерства, в 2014/2015 сельскохозяйственном 
году было экспортировано 30,7 млн тонн зерна.

В свою очередь, Россельхознадзор оценил экс-
порт зерна из РФ за истекший 2015/2016 сельскохо-
зяйственный год выше, чем Минсельхоз, — в 36,89 
млн тонн. Разница может быть связана с запазды-
ванием таможенных данных у Минсельхоза, уве-
рены в Россельхознадзоре. Однако в пресс-службе 
Минсельхоза ТАСС сообщили, что Россельхознад-
зор в общей цифре по экспорту учитывает продук-
ты переработки зерна, и верно ориентироваться на 
данные, учитывающие экспорт только зерна.

Объемы сбора зерна
Российские аграрии могут ежегодно собирать 

не менее 115 млн тонн зерна, также заявил на со-
вещании в Барнауле директор департамента рас-
тениеводства Минсельхоза РФ Петр Чекмарев. «До 
2020 г. 115 млн тонн (зерна) мы должны получать 
ежегодно», — сказал он. Ранее Минсельхоз повы-
сил прогноз по урожаю зерна в России в текущем 
году. Прежде министерство прогнозировало сбор 
зерновых в объеме 106 млн тонн. Однако в начале 
июля 2016 г. глава Минсельхоза Александр Ткачев 
заявил, что в случае благоприятных погодных ус-
ловий урожай может составить до 110 млн тонн. 
По словам министра, это позволит России сохра-
нить лидерские позиции на мировом рынке по экс-
порту пшеницы. По итогам 2020 г. урожай зерна 
в России может составить 120 млн тонн, сообщал 
также глава Минсельхоза.

Механизм льготного  
кредитования

Механизм льготного кредитования в 5% для 
сельхозтоваропроизводителей может заработать 
с 1 января 2017 года, сообщил также Александр 
Ткачев в ходе «Всероссийского Дня поля». «Мы ак-
тивно работаем с заинтересованными ведомства-
ми, аграриями, Минфином, Минэкономразвития. 
У нас есть небольшие разночтения в подходах, но 
мы их преодолеем. Надеюсь, механизм льготного 
кредитования для сельхозтоваропроизводителей с 
льготной процентной ставкой начнет действовать 
с 1 января 2017 года», — сказал он. По словам Тка-
чева, в отношении этой инициативы «есть и поли-
тическая воля президента и премьер-министра». 
Уже имеющиеся механизмы поддержки и субси-
дии позволяют делать процентную ставку даже 
ниже 5%, считает глава Минсельхоза.

«Используя все инструменты поддержки, под-
держку регионов на местах, мы имеем процент-
ную ставку кредитования для сельского хозяйства 
и «длину» кредита 8—10 лет по некоторым видам 
работ. И этот бизнес становится окупаемым и вос-
требованным», — отметил Ткачев.

Зерновые интервенции
Интервенционные зерновые торги в РФ нач-

нутся в этом году в августе—сентябре, также со-
общил  Александр Ткачев. «Решение принято, 
мы будем закупать зерно за счет интервенций. 
Мы начнем их активно в августе—сентябре. На-
деюсь, мы будем способствовать в определенной 
степени удержанию цены, приемлемой для сель-
хозтоваропроизводителей», — сказал Ткачев. По 
его словам, эта мера нацелена на то, чтобы обе-
спечить продовольственную безопасность страны  
и поддержать аграриев.

«Всероссийский день поля», организованный 
Минсельхозом РФ, Минпромторгом РФ и адми-
нистрацией Алтайского края, проходит в России 
впервые за девять лет. В регионе создана совре-
менная площадка — Сибирский агропарк для 
демонстрации сельскохозяйственной техники и 
передовых аграрных технологий. Собственный 
агрофорум «День сибирского поля» с выставкой 
самых современных сельхозновинок проводится в 
Алтайском крае с 2009 года.

ТАСС

Президент Владимир Путин  на совеща-
нии с членами правительства заявил, что 
речь идет о наиболее востребованных в 
экономике профессиях на ближайший 
период. 

Первые семь центров появятся в Москов-
ской, Тюменской, Ульяновской и Свердловской 
областях, в Хабаровском крае, а также в Респу-
блике Татарстан и Чувашии. На их создание 
государство выделяет порядка 2 млрд руб. С 
первого взгляда новые центры напоминают 
систему ПТУ, однако главное различие будет в 
длительности программы обучения, отметил 
руководитель центра образовательных разрабо-
ток бизнес-школы «Сколково» Денис Конанчук.

«Основное отличие от техникумов советско-
го типа в том, что там очень быстро планирует-
ся разрабатывать новые программы обучения. 
То есть, если в техникуме или, например, в вузе 
часто с момента появления новой профессии 
до того момента, когда будет выпущен специ-
алист, проходит до 10 лет, здесь в планах делать 
все это за 1—2 года. Набор направлений обуче-
ния будет ориентирован, во-первых, на новые 
технологичные направления, во-вторых, такие 
центры просто позволяют концентрировать ре-
сурсы: как преподавателей, так и оборудования, 
новые технологии, то есть все в одном месте. В 
Европе так делается уже довольно давно», — по-
яснил «Коммерсантъ FM» Конанчук.

Ранее Минтруд утвердил топ-50 наиболее 
актуальных специальностей. Самой большой 
группой остаются рабочие в сфере промыш-
ленного производства — от сборщиков и опе-
раторов до техников по контролю качества. При 
этом таким специалистам предлагается зарпла-
та на хорошем уровне, отметила руководитель 
исследовательского центра портала SuperJob 
Наталья Голованова.

«Квалифицированные и неквалифициро-
ванные рабочие позиции всегда находятся в 
топ-5 самых популярных запросов работода-
телей. Все зарплаты, которые в основном ищут 
представители рабочих специальностей, очень 
часто оказываются даже выше зарплаты офис-
ных воротничков. Например, средняя зарпла-
та промышленного альпиниста — 66 тыс. руб., 
слесаря-сантехника — в районе 45 тыс. руб. Это 
данные по Москве. Если говорить о максималь-
ных вложениях в рабочих специальностях, то 
очень часто они переваливают за 100 тыс. руб., 
например, по позициям водитель большегруз-
ного транспорта, маляр-штукатур, машинист 
экскаватора, механик, монтажник окон ПВХ и 

так далее», — рассказала Голованова.
В России уже существуют центры обучения 

рабочим профессиям при крупных корпораци-
ях, и создание новых подобных центров излиш-
не. В этом уверен доцент Московской между-
народной высшей школы бизнеса «МИРБИС» 
Евгений Бойченко: «В стране в отношении ра-
бочих профессий и подготовки таких ребят есть 
довольно развитый институт, который называ-
ется корпоративные университеты и академии». 
В мае Владимир Путин во время посещения фи-
нала чемпионата Worldskills Russia отметил рост 
интереса среди молодежи к рабочим професси-
ям в последние годы.

 «Коммерсантъ FM»

На авиасалон Фарнбо-
ро-2016 в Великобритании  
российские производители 
привезли гражданскую 
авиатехнику.

Британцы рекомендовали 
российским авиапроизводи-
телям не привозить образцы 
военной авиатехники. В итоге 
Объединенная авиастроитель-
ная корпорация (ОАК) была 
представлена на международ-
ном авиасалоне Farnborough 
International Airshow 2016 само-
летами и моделями воздушных 
судов гражданской и транс-
портной авиации. Основными 
российскими экспонатами ста-
ли гражданские самолеты — 
Sukhoi Superjet 100 и МС-21. На 
статической стоянке был  раз-
мещен самолет SSJ100 авиаком-
пании CityJet — первого евро-
пейского эксплуатанта данного 
типа воздушных судов. Постав-
ка в CityJet — первый шаг по 
выводу самолета Sukhoi Superjet 
100 на рынок Европы. Кон-
тракт предполагает поставку по 
схеме операционного лизинга 
15 самолетов SSJ100 до 2019 г. 
включительно. SSJ100 для ави-
акомпании CityJet выполнен в 
одноклассной компоновке на  
98 пассажиров с большим и ком-
фортным межкресельным рас-
стоянием в 32 дюйма. Стильный 
интерьер разработан итальян-
ским дизайн-бюро Pininfarina. 
По состоянию на июль 2016 г. в 
эксплуатации находится почти 
80 самолетов SSJ100. В общей 
сложности они выполнили бо-
лее 140 тыс. коммерческих рей-
сов продолжительностью свы-
ше 205 тыс. летных часов. 

МС-21 — ближне- и средне-
магистральный самолет, базо-
вая версия которого рассчитана 
на 180 мест. В ближайшие 20—
25 лет именно в этом сегменте 
на глобальном рынке будет на-
блюдаться наибольший спрос, 
и МС-21 станет хорошим пред-

ложением рынку. В июне теку-
щего года состоялось знаковое 
событие для проекта — выкатка 
самолета, выполнить первый 
испытательный полет планиру-
ется в I квартале 2017 г. в Ир-
кутске. Посетители выставки 
смогли ознакомиться с пило-
тажным тренажером самолета 
МС-21 и узнать о ходе програм-
мы и ее основных поставщиках. 

Также на стенде ОАК в Фарн-
боро были представлены мар-
шевые силовые установки, ис-
пользующиеся и планируемые 
к использованию на самолетах 
Sukhoi Superjet 100 и МС-21 — 
соответственно SaM146 и ПД-
14. В Минпромторге заявили, 
что Россия и Индия обсуждают 
промышленную кооперацию по 
проекту средне- и дальнемаги-
стрального российского само-
лета МС-21. «Мы обсуждали (с 
главой Минпромторга РФ Де-
нисом Мантуровым — прим.
ред.) вопросы гражданской 
авиации, потому что Россия 
хочет нам продавать судна для 

гражданской авиации, а также 
обсуждали возможность произ-
водства компонентов для авиа-
ционной промышленности», 
— заявила глава Министерства 
промышленности и торговли 
Индии Нирмала Ситхараман.

Российский холдинг «Верто-
леты России» провел  мульти-
медийную презентацию много-
целевого вертолета Ми-171А2, 
среднего многоцелевого Ми-38, 
легкого многофункционально-
го «Ансата» и ряда других мо-
делей. «Авиасалон в Фарнборо 
— это всегда разговор на пер-
спективу и место для позицио-
нирования глобальных игроков 
рынка, — отметил гендиректор 
холдинга «Вертолеты России» 
Александр Михеев. — По тра-
диции мы представили высоко-
технологичные модели наших 
вертолетов и рассказали о ком-
плексных услугах по обслужи-
ванию вертолетной техники. 
Ожидаемо, что наше участие, 
как и прежде, вызвало большой 
интерес и содействовало под-

писанию новых контрактов». 
Иностранные заказчики в 

Фарнборо-2016 заинтересова-
лись многоцелевым вертолетом 
Ми-38 и обсуждают возмож-
ности покупки. Многоцелевой 
Ми-38 считается одним из са-
мых перспективных. Машина 
может летать на исключительно 
больших скоростях и высотах. 
Также вертолет может приме-
няться для перевозки грузов и 
пассажиров, осуществлять по-
исково-спасательные работы, 
служить летающим госпиталем.

Специально для этого вер-
толета разработан отечествен-
ный турбовальный двигатель 
ТВ7-117В, что ликвидирует 
зависимость российских вер-
толетостроителей от зарубеж-
ных производителей. В конце  
2015 г. вертолет Ми-38 получил 
сертификат типа и готов к вы-
ходу на рынок. Первым заказ-
чиком машины станет Мини-
стерство обороны РФ.

«Вести — Экономика»

Россия может экспортировать  
до 50 млн тонн зерна в год

АвтоВАЗ отмечает большой  
юбилей — 50-летие

Российские достижения  
на выставке Фарнборо-2016

В России появится сеть центров  
обучения рабочим профессиям
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Дайджест российских СМИ

Посол России в Азербайджане 
В.Дорохин принял участие в це-
ремонии вручения дипломов вы-
пускникам Бакинского филиала 
МГУ им.М.В.Ломоносова.

Филиал Московского государ-
ственного университета имени 
М.В.Ломоносова в Баку создан Распо-
ряжением Президента Азербайджан-
ской Республики от 15 января 2008 
года №2621 и приказом ректора МГУ 
имени М.В.Ломоносова от 25 сентя-
бря 2007 г. Его официальное открытие 
состоялось 27 февраля 2009 года. 26 
сентября 2012 года был открыт новый 
учебный комплекс. В настоящее вре-
мя на пяти факультетах филиала на 
русском языке обучаются около 400 
студентов и более 50 магистрантов.

Выступая на церемонии, посол 

отметил, что создание и функцио-
нирование филиала является ярким 
символом высокой эффективности 
российско-азербайджанского со-
трудничества и нацеленности его на 
удовлетворение потребностей людей. 
В.Дорохин поздравил выпускников, 
их родителей и профессорско-препо-
давательский состав во главе с рек-
тором Наргиз Пашаевой с успешным 
завершением очередного учебного 
года, пожелал выпускникам исполь-
зовать полученные в ходе учебы зна-
ния для процветания своей Родины 
— Азербайджана, в чем Россия как 
друг и сосед этой страны искренне 
заинтересована.

Официальный  
сайт посольства России  

в Азербайджане

Радар для отслеживания беспи-
лотников, мини-электромобили и 
3D-принтер, который создает спут-
ники прямо на орбите — в образо-
вательном центре «Сириус» в Сочи 
президенту показали свои проекты 
юные ученые и исследователи.

Круглый год на черноморское побере-
жье приезжают учиться особо одаренные 
дети со всей страны. Преподаватели — 
лучшие педагоги и тренеры. Однако, по 
мнению президента, возможности для са-
мореализации должны быть у талантли-
вой молодежи в каждом регионе.

Настоящие хозяйки — барышни из 
Пензы готовы взяться за уборку Вселен-
ной. Всего-то подлететь на спутнике к 
космическому мусору, зацепить его тро-
сом и отправить в верхние слои атмосфе-
ры. И такие чудеса творятся в «Сириусе» 
ежедневно и повсеместно. Продоволь-
ственная безопасность — тема не менее 
актуальная. Сколько в колбасе мяса, а 
сколько ГМО и сои? Дети знают ответ.

Сириус — вторая по яркости звезда 
после Солнца. Образовательный центр, 
заработавший  год назад, символично 
переехал в Олимпийский парк. Медиа-
центр, откуда весь мир узнавал о рекор-
дах — теперь дом достижений будущего. 
Три направления — наука, спорт, искус-
ство. Здесь и в хоккей играют, и на пуан-
тах взлетают. А какие студии, лаборато-
рии, мастерские — и только суперсовре-
менное, совсем не детское оборудование. 
Уникальные исследования — личность 
распознают по мозговой активности, си-

лой мысли  управляют компьютером. А 
вот юный разработчик умного дома сооб-
разил попросить у президента протекции.

Думать о будущем президент предла-
гает и на совещании: здесь руководители 
госкорпораций, банкиры. Воспитанников 
«Сириуса» ждут и программы ранних ста-
жировок, и возможное трудоустройство.

«Сириус» должен, по замыслу, стать не 
только эксклюзивным центром, через ко-
торый проходят талантливые ребята, но 
и быть определенным центром для созда-
ния целой системы подобных учреждений 
в регионах Российской Федерации», — за-
явил президент России Владимир Путин.

«Мы очень были бы заинтересованы в 
том, чтобы развивать программу ранних 
стажировок на предприятиях. Потому 
что, фактически, когда они заканчивают, 
они должны с двумя, тремя, четырьмя 
предприятиями уже познакомиться ак-
тивно. А вы с ними», — предложила ру-
ководитель Фонда «Талант и успех» Елена 
Шмелева.

Условия помогает создавать и Попе-
чительский совет «Сириуса». В него вхо-
дят звезды искусства и науки. Балерина 
Захарова, виолончелист Ролдугин из рук 
в руки передают детям знания и опыт. С 
ними президент обсуждает и перспекти-
вы «Сириуса», и весомые итоги года рабо-
ты — 7000 выпускников. В Сочи съезжа-
ются одаренные дети со всей страны. К их 
проектам и достижениям уже присматри-
ваются и большие ученые, и большой биз-
нес, и большой спорт, и большая сцена.

«Вести»

Сейчас разрабатывается техническое за-
дание для создания этого сервиса.

Кабинеты главврачей, холлы перед реги-
стратурой и кабинетами дежурных терапевтов 
в московских поликлиниках планируется обо-
рудовать видеокамерами, чтобы оперативно 
отслеживать очереди. Об этом сообщил руко-
водитель столичного департамента здравоох-
ранения Алексей Хрипун.

«Чтобы владеть более подробной и объ-
ективной информацией, мы планируем ос-
настить видеокамерами кабинеты главных 
врачей, холлы перед кабинетами дежурных 
врачей и терапевтов, вестибюли возле инфор-
мационных стоек и инфоматов», — сказал он.

По словам Хрипуна, благодаря камерам 
ситуационный центр сможет наблюдать в ре-
жиме онлайн за тем, есть ли очереди в поли-
клинике. «Камеры в кабинетах главных врачей 
позволят мне лично обсуждать проблемные 
ситуации с руководителями, не вызывая их в 
департамент здравоохранения», — пояснил 
Хрипун.

«Мы сейчас разрабатываем техническое за-
дание для создания этого сервиса. Говорить о 
конкретных сроках его внедрения пока рано», 
— сказал глава департамента.

Хрипун также сообщил, что новым серви-
сом к концу 2016 года станет оснащение бри-
гад скорой помощи, которые выезжают к па-

циенту на дом, планшетными компьютерами с 
доступом в ЕМИАС. «Врачи скорой смогут по 
дороге на вызов получить о пациенте исчерпы-
вающую информацию: чем он страдает, какие 
заболевания являются сопутствующими, ка-
кие лекарства принимает, в каких больницах 
лечился, какие операции были ему сделаны и 

так далее», — отметил Хрипун  и уточнил, что 
об этом расскажет электронная медицинская 
карта пациента — копия амбулаторной меди-
цинской карты. В настоящее время они есть у 
1 млн москвичей, а к концу 2017 года пациен-
тов с электронными картами будет уже 9 млн.

ТАСС

Патриарх Московский и всея 
Руси Кирилл, полпред прези-
дента в ПФО Михаил Бабич и 
глава Татарстана Рустам Мин-
ниханов открыли памятник 
Гавриилу Державину на малой 
родине поэта в татарстанском 
селе Каипы.

 «Он (Г.Державин) был дей-
ствительно ведущим мыслителем 
своего времени, основоположни-
ком целого направления в нашей 
литературе, которое затем про-
должилось его великими преемни-
ками и последователями. Из этой 
глубинки воссиял свет для русской 
культуры, русского языка, русской 
литературы», — сказал Патриарх, 
обращаясь к нескольким сотням 
людей, которые собрались на цере-
монию  в день 200-летия кончины 
Г.Державина.

Как отметил Предстоятель, ко-
торый возглавляет учрежденное 
недавно Общество русской сло-
весности, сегодня, когда ставятся 
важные задачи, связанные с пре-
подаваниями в школах русского 

языка и литературы, «замечательно 
вспомнить имя Гавриила Романо-
вича Державина». По его словам, 
Г.Державин внес большой вклад в 
то, чтобы общество восприняло 
идею Бога так, «чтобы эта идея ста-
ла основой их мировоззрения».

 «Не каждому богослову, цер-
ковному деятелю удается выразить 

высокие богословские мысли так 
просто, ясно и убедительно в силу 
внешней красоты изложения, как 
это сделал Державин», — заявил 
Патриарх.

Монумент расположен у Бого-
явленского храма, где был крещен 
поэт. Прихожанами этой церкви 
были его родители, здесь же они и 

похоронены, на их могиле Патри-
арх совершил заупокойную службу.

В 1994 году в Татарстане иници-
ативная группа провела сход граж-
дан, на котором было принято ре-
шение восстановить храм и склеп 
над могилой родителей поэта. В 
1997 году Кабинет министров ре-
гиона включил церковь в реестр 
памятников истории и культуры 
республиканского значения, а в 
2002 году принял постановление о 
мерах по увековечиванию памяти 
Г.Державина в связи с 260-летием 
со дня рождения, были начаты ра-
боты по восстановлению церкви.

Однако государственных 
средств хватило только на восста-
новление наружного облика зда-
ния. Из-за отсутствия финансиро-
вания работы были прекращены. 
Позже к работам подключились 
благотворители. На месте уничто-
женного склепа над могилой роди-
телей поэта установили монумен-
тальное надгробие из белого мра-
мора с той же памятной эпитафией 
Г.Державина.

«Интерфакс»

Об участии посла России в церемонии вручения дипломов  
выпускникам Бакинского филиала МГУ им.М.В.Ломоносова  

Звездный инкубатор России:  
Владимир Путин побывал  
в центре для талантливых детей

Патриарх Кирилл и Минниханов открыли памятник 
Державину на его малой родине в Татарстане

Очереди в поликлиниках будут отслеживать  
онлайн с помощью видеокамер
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«Анна Каренина» на 
пуантах и в кринолинах — 
балетная версия из Цюрих-
ской оперы, от ее художе-
ственного руководителя 
Кристиана Шпука.

— Он считает очень со-
временным, актуальным ро-
ман Толстого: «Общество по-
прежнему не готово принимать 
тех, кто нарушает установ-
ленные границы». Этим спек-
таклем Музыкальный театр 
Станиславского и Немировича-
Данченко завершает сезон.

— Я читала ваше интервью, 
и для вас это история борьбы 
между долгом и любовью. Но 
мне кажется, что это — борьба 
между любовью и любовью. 
Любовью к сыну, любовью к 
Вронскому Анны. В свое вре-
мя эта книга произвела неве-
роятное впечатление, и Анна 
была впереди своих современ-
ников. Я спрашивала у ваших 
танцовщиков, как бы они по-
ступили в этой ситуации. А 
для вас это исторический экс-
курс с красивыми костюма-
ми, или это история, которая 
вполне актуальна и сейчас?

ШПУК: 
— Я думаю «Анна Карени-

на» — очень современный ро-
ман. Книга рассказывает про 
XIX век, но Толстой опередил 
свое время. Он создал образ 
женщины, которая идет за сво-
ими эмоциями, чувствами, за 
своей страстью вопреки всем 
социальным барьерам. И это 
просто выбрасывает ее за пре-
делы общества. Я считаю, что 
это до сих пор очень актуально, 
и это тот конфликт, который до 
сих пор случается в обществе, 
где люди, которые хотят настоя-
щей любви, настоящих чувств к 
другому человеку, оказываются 
в изоляции.

— Это скорее история мо-

ралитэ или эксперимент, при-
влекающий молодых людей в 
театр?

— Я надеюсь, что любая но-
вая постановка, любой новый 
вид искусства на сцене, смо-
жет привлечь новых зрителей, 
молодежь в театр. Думаю, это 
очень важно. До тех пор, пока 
балеты и оперы не скучные, а 
наполнены эмоциями и востор-
гом, я уверен, что у таких поста-
новок будет молодая аудитория. 
Однако в первую очередь я ду-
мал не об этом, когда создавал 
свое творение, я просто был по-
ражен книгой и этой фигурой, 
Анной Карениной, которая ока-
зывается в глубочайшем кон-
фликте, из которого нет выхода. 
А она лишь делает то, что люди 
и должны делать — следует за 
своими чувствами.

— Вы любите музыку Чай-
ковского, но, тем не менее, 
использовали музыку Рахма-
нинова, поставив ее в про-
тивовес музыке польского 
композитора Лютославского. 
Почему?

— Конечно, я люблю музыку 

Чайковского, но на нее уже ста-
вили балет, и поэтому я решил 
использовать музыку Рахма-
нинова. Погрузился в наследие 
композитора, но понял, что в 
этой невероятно красивой му-
зыке мне не хватает глубины, в 
ней нет переломных моментов. 
Поэтому добавил сочинения 
Лютославского — в качестве 
контраста. В музыке этого поль-
ского композитора мы можем 
слышать голос фортепиано, ко-
торый проходит через всю пар-
титуру,  и Лютославский здесь 
как деконструкция Рахманино-
ва. Это дает глубокое ощуще-
ние характеров, конфликта на 
сцене.

— Ваши танцовщики гово-
рили, когда я их спрашивала, 
как они работали над образом 
и каковы были пожелания хо-
реографа. Часто вы им гово-
рили: вы же носители русской 
культуры, вы же земляки Льва 
Толстого, вы должны пони-
мать его лучше меня и обра-
щаться к первоисточнику. А 
что же вы говорили, когда ста-
вили этот балет в Цюрихе?

— Когда я работал над этим 
балетом в Цюрихе, я и предста-
вить себе не мог даже в самых 
сумасшедших фантазиях, что 
эта постановка будет представ-
лена в Москве. И очень пережи-
вал, это большая честь для меня 
— показывать работу о русском 
народе в России. Я пытался 
объяснить своим танцорам в 
Цюрихе суть романа, помогал 
понять героев. Зачитывал фраг-
менты. Потом подарил каждому 
по книге и попросил прочесть. 
Мы очень много внимания уде-
ляли деталям на сцене. Но, ко-
нечно, я не могу объяснить им, 
что такое русская душа, я и сам 
не знаю, что это, могу лишь по-
чувствовать ее крупицу, когда 
читаю Достоевского или Тол-
стого, когда слышу Чайковско-
го, Рахманинова, я не знаю что 
это такое, я могу только немно-
го ее ощущать. Это сложно. Это 
не объяснить.

— А долго ли вы находитесь 
в России? И кроме репетиций, 
кроме премьеры, что входит в 
план вашего пребывания?

— Уже шесть недель  мои ас-

систенты работают здесь с тан-
цорами, сам я в Москве вторую 
неделю, всего проведу в вашем 
городе 14 дней. У нас три со-
става — это много танцоров, но 
все они потрясающие, так что 
я Москвы, можно сказать, не 
вижу. Большую часть времени я 
в театре. Работаю.

— Я, когда была в Швейца-
рии, смотрела на публику, мы 
снимали балет, оперу и публи-
ка была довольно взрослой. 
Средний возраст, наверное, 
лет 40. Вы ратуете за то, чтобы 
молодые приходили в театр и 
вам это удается, насколько я 
читала в газетах, как вы этого 
добиваетесь?

— Наша аудитория в Цюри-
хе становится моложе и моло-
же, потому что мы делаем мно-
го обучающих программ — это 
значит, мы приглашаем много 
школьных классов. Каждый 
сезон мы приглашаем от 17-ти 
до 20 классов, каждый из кото-
рых —30—40 детей. Они при-
ходят в балетную студию, при-
сутствуют на репетициях. Они 
и сами выступают. Два класса 
поставили «Анну Каренину», 
«Ромео и Джульетту», «Лебе-
диное озеро». Некоторые даже 
выступают в театре. Так что 
многие семьи активно вовле-
чены в то, чем мы занимаемся 
в Цюрихской опере. Я смотрю 
каждое выступление, и это здо-
рово — видеть, как аудитория  
молодеет.

— Спасибо вам за вашу на-
стойчивость в обретении про-
фессии, которой вы доставля-
ете радость нам, публике во 
всем мире, за ваши красивые 
спектакли. Я знаю, что вы 
только в 20 лет сумели убедить 
родителей дать возможность 
пойти вам в танцовщики. Спа-
сибо.

— В 21, да. Спасибо большое.
«Вести»

Кристиан Шпук: «В самых диких фантазиях не мог  
представить, что покажу балет «по Толстому» в России»

В Казани 21 июля 2016 
года состоится закладка 
Богородицкого собора, на 
церемонию ждут Патриар-
ха Московского и всея Руси 
Кирилла.

ЮНЕСКО дает высокую 
оценку проекту возрождения 
в Казани Богородицкого собо-
ра, строительство которого на-
чинается на месте обретения 
чудотворной Казанской иконы 
Божьей матери. Об этом заявил 
директор Института междуна-
родных отношений, истории 
и востоковедения Казанско-
го федерального университета 
Рамиль Хайрутдинов: «Разные 
представители структур ЮНЕ-
СКО, в том числе и представи-
тель России в ЮНЕСКО, дают 
высокую оценку поданным до-
кументам и говорят, что они 
в полной мере соответствуют 
требованиям». По его словам, в 
Казани со дня на день ожидают 
документального согласования 
проекта собора. «Устное согла-
сование есть, сами документы 
ждем, времени у нас достаточ-
но», — подчеркнул Хайрутди-
нов.

Помощь по сбору пожертво-
ваний и организации строитель-
ных работ окажет фонд «Воз-
рождение» под руководством 
первого президента Татарстана 

Минтимера Шаймиева, по не-
которым оценкам на строитель-
ство собора потребуется около 
трех лет.

Казанская икона Божьей ма-
тери была обретена в 1579 году 
после пожара в Казани. В том же 
году по указу царя Ивана Гроз-
ного на месте обретения был 
основан девичий Богородицкий 
монастырь и поставлена первая 
деревянная церковь во имя Рож-
дества Богородицы. В 1595 году 
на месте церкви построили ка-
менный собор во имя Явления 
святой Казанской иконы Божи-
ей Матери. В 1798 году импера-
тор Павел I поручил построить 
новый храм и лично присутство-
вал при закладке первого камня, 
собор освятили в 1808 году.

В 1917 году Богородицкий 
монастырь упразднили, здания 
использовались для размеще-
ния различных учреждений, в 
том числе киностудии, пункта 
проживания беженцев и хране-
ния зерна. Центральный храм 
был взорван в 1932 году. На се-
годняшний день из комплекса 
зданий монастыря сохранились 
Софийская (1650 г.) и Кресто-
воздвиженская (1887 г.) церкви, 
внешние контуры церкви Нико-
лы Тульского (1816 г.), а также 
Настоятельского (1832 г.) и Ни-
кольских (1847 г.) корпусов.

ТАСС

ЮНЕСКО высоко оценивает 
проект возрождения в Казани 
Богородицкого собора

Российские участники 
Всемирных хоровых игр, ко-
торые завершаются в Сочи, 
завоевали 88 наград, хоры из 
Китая удостоились 54 меда-
лей, — сообщили, подводя 
итоги Хоровой Олимпиады, 
представители компании-ор-
ганизатора «Интеркультура».

«Первое место заняла Россия, 
второе — Китай, всего было ра-
зыграно 240 наград», — рассказал 
президент «Интеркультуры» Гюн-
тер Тич. Всего на соревнованиях 
хористов среди профессионалов 
было разыграно 116 золотых,  
86 серебряных и четыре бронзо-
вых медалей. В открытом кон-
курсе присуждено 62 золотых, 80 
серебряных и девять бронзовых 
дипломов. «Это были лучшие Хо-
ровые игры, которые мы прово-
дили до сих пор где-либо в мире», 
— дал оценку городу-хозяину де-
вятой Хоровой Олимпиады Тич.

«На торжественной церемо-
нии закрытия все участвующие 
нации еще раз выйдут на пло-
щадку великолепного Большого 
ледового дворца, и пять ударов 
колокола Всемирных хоровых игр 

символически отправятся на пять 
континентов, чтобы воплотить 
и продолжить там олимпийскую 
идею игр. Флаг игр снимается и 
передается следующему прини-
мающему городу — южноафри-
канскому Цване», — раскрыли 
некоторые подробности предстоя-
щей церемонии в администрации 
города. Кульминацией закрытия 
станет выступление сводного хора 
из почти двух тысяч вокалистов, 
которые споют «Калинку», «Под-
московные вечера» и неофици-
альный гимн Игр — композицию 
Майка Джексона We Are the World.

В хоровой Олимпиаде при-
нимают участие 283 хора, в об-
щей сложности 12 тысяч участ-
ников из 36 стран мира. Среди 
них — 119 хоров из большинства  
регионов РФ.

Всемирные хоровые игры про-
водятся раз в два года с 2000 года, 
первые соревнования певцов 
прошли в Австрии. Игры также 
принимали у себя Южная Корея, 
Германия, Китай, США и Латвия. 
В 2014 году в Ригу приехали 460 
хоров и 27 тысяч участников из  
74 стран мира.

«Вестник Кавказа»

Российские хоровики завоевали 
почти половину наград  
Всемирных хоровых игр Фестиваль «Звезды белых 

ночей» в Санкт-Петербурге, 
организованный Валери-
ем Гергиевым, движется к 
финалу, который состоится 
24 июля.

А 30 июля на Приморской 
сцене Мариинского театра во 
Владивостоке стартует следу-
ющий музыкальный марафон 
Гергиева — Первый междуна-
родный дальневосточный фе-
стиваль «Мариинский».

Где звезды  
ярче?   

Если бы существовала некая 
Книга музыкальных рекордов, то 
программу нынешнего фестива-
ля «Звезды белых ночей» смело 
можно было бы рассматривать 
как заявку на попадание в нее. 
Судите сами: за без малого 60 
дней фестиваля было дано более 
160 спектаклей и концертов. Та-
кое бывает раз в жизни. Валерий 
Гергиев дирижирует оркестром 
в Пальмире. «Акт сострадания и 

протеста», — Валерий Гергиев о 
концерте в Пальмире 

В рамках «Звезд белых но-
чей» состоялись три оперные и 
две балетные премьеры: опера 
Сен-Санса «Самсон и Далила» 
в постановке Янниса Кокко-
са, опера Мечислава Вайнбер-
га «Идиот»; мировая премьера 
оперы Леонида Клиничева «Ка-
заки» плюс одноактные балеты 
в постановке Антона Пимонова 
и Максима Петрова на музыку 
Сергея Прокофьева. Плюс два 
десятка именитых музыкан-
тов-участников, приехавших в 
Питер со всего света, — и на-
ших (Денис Мацуев, Николай 
Луганский и др.), и не наших 
(скрипач Леонидас Кавакос, 
пианисты Элен Гримо, Нельсон 
Фрейре, Рудольф Бухбиндер, 
виолончелист Давид Герингас 
и др.). Плюс созвездие оперных 
голосов — Пласидо Доминго, 
Анна Нетребко, Мария Гулеги-
на, Ольга Бородина... Особое со-
бытие — приезд оперной дивы 
Чечилии Бартоли, которая дала 
сольный концерт на сцене Ма-
риинки-2. Такая концентрация 

мировых знаменитостей пере-
водит «Звезды белых ночей» в 
«высшую фестивальную лигу» 
уровня Зальцбургского фести-
валя, фестиваля в швейцарском 
Вербье или Proms, что уже более 
120 лет проводит ВВС в лондон-
ском Альберт-холле.

Пошли  
на Восток   

Но Валерий Гергиев — че-
ловек неуемный. Вернее, он из 
той категории непосед, которые 
сами себе задачи ставят (как 
правило, непосильные) и сами 
же их  решают. Одна из таких 
задач — вывести недавно об-
ретенный Мариинским театром 
филиал во Владивостоке (При-
морская сцена Мариинского 
театра) на уровень самых пре-
стижных сценических площа-
док России. И вот с 30 июля в 
течение 20 дней во Владивосто-
ке в рамках I Международного 
дальневосточного фестиваля 
выступят артисты из Японии, 
Китая, Тайваня, Южной Кореи, 

Монголии, Германии, Греции, 
Великобритании, США, Пуэрто-
Рико.

Валерий Гергиев: «Буду по-
могать молодым, но не безогляд-
но». «С нетерпением жду своей 
первой поездки во Владивосток, 
— говорит греческий скрипач-
виртуоз Леонидас Кавакос. — 
Когда я смотрел на карту, то был 
заинтригован этим экзотиче-
ским местом на Дальнем Восто-
ке. Но, к сожалению, до сих пор 
не было возможности там по-
бывать. Что может быть лучше, 
чем выступление там с Валерием 
Гергиевым, моим хорошим дру-
гом? Когда он предложил мне 
сыграть совместный концерт на 
Приморской сцене Мариинско-
го театра, я с удовольствием со-

гласился». А один из концертов 
Валерий Гергиев даст на борту 
легендарного крейсера «Варяг». 

Гергиев понимает, что за-
дача ему предстоит не из лег-
ких: «Нам придется удерживать 
внимание зрителей две недели 
— это, я бы сказал, рискованно 
большой срок, — говорит маэ-
стро. — Это непросто. Гранди-
озный фестиваль «Звезды белых 
ночей», который идет два месяца 
в Санкт-Петербурге, начинался 
когда-то с пяти дней. Теперь на 
него съезжаются артисты со все-
го мира. Мне хочется, чтобы и 
Приморская сцена стала одним 
из символов мирного, успешно-
го, добрососедского, сердечного 
общения наших культур».

«Аргументы и Факты»

Отсветы «белых ночей»:  
Валерий Гергиев пошел на рекорд


